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V

C’est un honneur, mais aussi un immense plaisir de présenter au lecteur 
le 

1

hamza

Un mot rapide est nécessaire sur l’histoire de ce dictionnaire. Albert Leriche 
Lexique 

2, avait su 
réunir de nombreux documents inédits concernant en particulier la dialectologie 
arabe, dont ce Lexique

3

lui coûter ce travail.

depuis lors très régulièrement, elle était dans les conditions idéales pour le mener 

du , celui recueilli par ses prédécesseurs, lointains ou récents (dont le 

1

2
3
ses articles, dont deux volumes ont paru :  : vol. 1 

, vol. 2 



VI

Préface

, ainsi 

le célèbre  (début du e yartu 
(seconde moitié du e

 et, 

et d’éminent anthropologue spécialiste de la Mauritanie. Le dictionnaire de 

vertus de l’ouvrage.

son auteur, les lecteurs et les utilisateurs du dictionnaire, aura eu au moins un 

du , est devenue 

son travail de données nouvelles concernant les emprunts du 

 , avec la collaboration 
, 



VII

Préface

mais aussi aux dialectologues de l’arabe et, plus largement, aux historiens de 
cette langue. Le 

du Mali et l’Ouest du Niger (sans oublier les communautés émigrées, au Sénégal 

d’une évolution 

Jérôme Lentin





IX

L’édition du a 

le 1er

rapidement épuisés. Quant au neuvième volume, rédigé au début des années 2000, 
il est resté longtemps inédit pour des raisons indépendantes de ma volonté.

papier permettra au Dictionnaire 

si l’écriture en caractères arabes a dû se limiter aux seules racines en arabe dialectal.
La version du neuvième volume donnée ici s’est notablement enrichie grâce aux 

toutes les entrées , me permettant ainsi de limiter au maximum les 

été accordé par l’Institut d’études de l’Islam et des Sociétés du Monde Musulman 
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 L’ALPHABET PHONÉTIQUE ET L’ALPHABET ARABE
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    ذ
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   س
 š  ش
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 q  ق
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 w  و
   ي

z  

, , t, t , , , , x, d, d , , , , š, , , , , , , , , q, k, , m 

, n, n , h, w, .
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.

longues

Les voyelles longues moyennes et 

ow et , plus rarement w et .
, û, î

, , 

brèves

u et i en syllabe 

• w et au contact des labiales 
, et ;

• , t  et d .

• e 

• a , , , , ,  et 
d’arrière (x, , q et 

Fermé

Ouvert

Fermé u i

Moyen

Ouvert a

Syllabe ouverte

u i

a a



XIII

précédents – voir l’Introduction dans le premier volume.

♦  
♢

▲  

* 

Dans le domaine de la morphologie verbale :

e radicale redoublée.

 après la 1re radicale.

 et 2e radicale redoublée.

 et voyelle longue après 
la 1re radicale.

.

 après la 1re radicale.

 après la 2e radicale.

.

.



XIV

  

abréviations mot entier

acc. accompli

adv. adverbe

ar. arabe

art. article

berb. berbère

cl.

coll.

comp. composé

compar.

compl. complément

dev. devinette

dict. dicton

dim.

dir. direct

div.

emphat.

ex. exemple

expr. expression

ext.

g. gramme

gén.

gram. grammaire

abréviations mot entier

h. heure

hass. hassaniyya (

impers. impersonnel

inacc. inaccompli

interrog.

intrans.

inus. inusité

invar. invariable

l. litre

litt.

loc. locution

magh. maghrébin

masc. masculin

masd. masdar (

méd. médecine

mm.

n. d’un. nom d’unité

n. m. nom masculin

p. page

part. participe

pers.

phonolog.
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Abréviations

pl. pluriel

pop. populaire

prén. prénom

prép. préposition

pron. pronom

prov.

rac. racine

rég. régime

région. régional

rép. réponse

sg. singulier

SN syntagme nominal

syntagme prépositionnel

spéc. spécialement

ss. sens

sub.

subst.

superl.

syn. synonyme

tach. tachelhit

techn.

théol.

to. touareg

topon. toponyme

tr.

U.M. ouguiya

v. verbe

var. variante

voc. vocabulaire

vulg. vulgaire

zén. zénaga (

abréviations mot entier abréviations mot entier
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 : voir sous 
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g, occlusive postpalatale, correspondante sonore de k. C'est la réalisation la plus 

vélaire (





3

ڤأز   
gâz ▲ . 

1  cl. Q B B  1ڤبب
gebbeb, , II, tr. ♦1. ♦2. 

▲ Cl. ., QBB, 

*tgebbeb, . ▲ Cl. 

♢Loc. prov. 

* . ▲ Cl. 
  pl. . (avec q

* .

mgebbeb ♢ e

mugebbeb , pl.  et 
▲ Cl.  

2  zén. 2ڤبب
▲  pl. 

 mm. ss.



4

ڤبث 

ڤبث   
 ; 

▲

ڤبح   
, , III, masd. 

▲

 te

, , VI, masd. , + prép. 

♢Loc. 

* , pl. 

, coll. m., masd. de VI, (+ prép. 

  zén.  ڤبدن
, coll. m. ♦

♦  ou  
▲ Zén. 

de graminée 

ڤبظ   
, , I
A. masd. . ♦

ši + prép. 

♢  
♢Loc. 



5

ڤبظ 

♢
♢

♢
♢ . : 

♢

♢Dict. 
♢Dict. 

♢

♢
♢Dict. 

♢Dict. 

pas les moyens d'exiger son dû. ♦2.  + pron. + nom de maladie (ou de 

 
 

♦ ♦

♦

▲ Cl. 
. 

B.
 

 : 



6

ڤبظ 

, , II, masd. . ♦ ši + 
♢

♢

♦
▲

, , V, masd. 
▲

, ♦

♢
♢

, voir sous .  
♦

, ♦
 

♢Dict.

♦

. : 

mudd 

* .

 ♦1 n. d'un. de 
annuelle donnée par le 

♦2. n. d'un. de 
♦3. 

♦

. ♦
. ▲ Cl. 



7

ڤبظ 

 

, pl.  et ♦
♢
♢Dict. 

♦2. 

♦
♦  

♦

, n. m.
A. ♦

♢Loc. 

♦2. + prép. 

♦ ♦
 

♦

B. 

, pl.  et 
▲ Cl. 

, pl. 

, coll. m. ♦1. n. d'un. 
♦

♦3. sans n. d'un. usité, masd. de 

, n. m., pl. . ♢Loc. prov. 

pas rater. ▲ Cl. 

, pl.  et ♦ ♦

, pl.  et ♢  
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G B L ڤبل 

  cl. Q B L  ڤبل
, , I, masd. 

▲ Cl.   
. I (avec q

, , III, masd. ♢Loc. 
▲

. II (avec 
q

, , tr. ♦
♦
▲

. II (avec 

, , VI, masd. , (au sg., + prép. 
♢

▲ Cl. VI, mm. ss. ; 
. VI (avec q

, 
 

, . ♦
♦

▲

, 

 ♦1. adv. de temps, dim. 
♦2. prép. 

♢Dict. 
voisins avant de s'installer. ♢Dict.

♢Dict.

un discours. ♢Dict.
♢Dict.



9

ڤبل  G B L

préambule. ▲ Cl.  

A. ♦

♢Loc. 
♢Loc. prov. 

♦
▲ Cl. 

 , pl. 
B. 

♢

♢Dict. 
♢Dict. 

♢Dict. 

, voir sous QBL.

, pl.  et ♦
♦ ▲  

, pl.  et 

. : 

♢Loc. . : 
▲ Cl. 

des propositions, ex. 

▲  

* .

, adv., dim. de . ♦
♦2. introduit une nuance de réprobation, ex.  

. : 
▲  
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G B L ڤبل 

♢
▲ Cl. 

, n. m. ♢
|

▲ Cl. 

*
voir sous KBL. ▲

 ♦
♢Loc. 

♦2. masd. de VI (+ 

A. masd. de . ♦  
♦
B. masd. de  ♦

♦

, pl.  et 

* / , .

, pl.  et 

 et , voir sous QBL.

, pl.  et 

, pl.  et ♦
♦

, pl.  et 
. : 
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G T M ڤتم

, pl.  et ♦
♦

 non cl.  ڤبن

 non cl.  ڤت
agyet, n. m., ad et sous DyT.

 cl. Q T T  ڤتت
gett, , I, masd. 

▲ Cl. qatta

gett , + 

*gutt .

, ♦
♦ . ▲ Cl. qatt, masd. de I ; . 

* .

megtût , pl.  et 

mgettet , pl.  et 
 selon les locuteurs.

  cl. ss. div.  ڤتر
*igtir

.

  cl. Q T L  ڤتل
, , etc., sous KTL.

 ڤتم   
getme . ♦

♦ . ♦3. 
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G T M R  ڤتمر

. ♢Loc. *
. ♢Loc. *

. ▲ Cl. qatama

mgettem , pl.  et ♦

♢
♦

selon les locuteurs.

 non cl.  ڤتمر
getmâr . et . : 

de la voie blanche intermédiaire du mode extraite de la 
 noir de 

 non cl.  ڤتري
getri eggetri  dans la voie 

ڤتن   
egetân , 

 d'inîti,  de 

  non cl.  ڤتي
*

.

 non cl.  ڤجج
▲ pl. 

♢  

* .
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 ڤجمل 

, pl.  et 
.

  non cl.  ڤجر
 (avec r ou , II, masd. , + prép.  

▲   

 (avec r ou , pl.  et 

, n. m., nom de plante, . : .

 (avec r ou , masd. de II, 
(+ prép. 

 non cl.  ڤجف
* .

 non cl.  ڤجڤل
* , pl. 

.

 zén.  ڤجل
, 

 et les  (= 
♢Loc. *

. ▲
232  pl.

 non cl.  ڤجم
* , dans ♢Loc. , nom de plante, , .

 ڤجمل   
, ▲ Zén. 

, pl.  et . ♦
♦
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ڤجن 

, 

ڤجن   
▲

232 

  zén.  ڤجوجت
pour ses mines de cuivre. ♢

▲ Zén. , dim. de ä

 non cl.  ڤجول

 zén.  ڤجي
, , I, masd. ▲ Zén. , mm. ss.

, , II, masd. , + rég. dir. ♦
♦

, 

 cl. ss. div.  ڤحر
, , III, masd. , + rég. dir. 

▲  

, 

, pl.  et 

, pl.  et 

ڤحظ   
, n. m., var. de 

▲ Cl. . (avec q
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ڤد  G D

, pl.  et 

ڤحڤح   
,  

▲ h  
. qhqh mm. ss., etc.

ڤحم   
, 

, pl.  et ♦
le stade ♦ . ▲ Cl. 

* , pl.  et .

entre  et 

ڤحون   
, nom de plante,  sp. ; 

 ; , . ♢Loc. * , nom 
de plante, , . ▲ Cl. . mm. ss.

  zén.  ڤد
. . ♦

♦
âge chez les ovins. ▲ Zén. 
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G D Dڤدد

1  cl. Q D R  1ڤدد
, , I. ♦

+ prép.  comme dans ♢

♦
♦

▲ Cl. qadara . qdd 

 ,

, , III, masd. ▲

, , VI, masd. , + prép. ♢

, 

 
♦

 
♢ , , 

♢
♢

♢Loc. 
♢Loc. 

♢
. : 

♢Loc. 
♢ . :
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ڤدد  G D D 

♢Loc. 
♢Loc. 

♢Loc. * . 
♦ ♢

♢
 

♢

♢

. ♢
♢

(

♢

♢
♢

♢
 

▲  

 dans ♢

♦
♦

, pl.  et 
. : se dit aussi pour désigner deux 

♢ . : , 
syn. de 

 ou de 

2  cl. Q D D  2ڤدد

♢

▲ Cl. qidda
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G D D ڤدد 

 

ڤدد3    3
. ♦

 sous GDD2

rše. ♦
♢  voir sous . ▲ Berb. 

(  . 

ڤدح   
A. n. m., pl. , dim. , pl. . ♦

♢Loc. 
♢Loc.

♢Loc. ♢Loc. . : 
, pl. ♢

particulier, 
♢Loc. 

♢

♢Loc. ♢Dict. 

♢Dict. 

♢Dict. 

♢

♢Dict. , sa calebasse ne 
♦2. . : 

♢Loc. . : 
▲ Cl.  pl. 

B. 
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ڤدر G D R 

, coll. . ♦

 

. : ♢Dict. 

♦
et . ▲ . 

, n. m., pl. , dim. de ♢Loc.  

1  cl. Q D R  1ڤدر
, , I, + . ♢

▲ Cl. qadara

* , pl. . ▲ Cl. 

♢ . : 

2  cl. Q D R  2ڤدر
♦1. pl. , dim. 

♢Loc. 
. : ♢  : 

♢Dict. 

♢

. ♢Dict. 
♢  

♦ . ▲ Cl. qidr, 
. qdra
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G D R ڤدر

, dim. de 
♢

, n. m., 

▲ Zén. ., p. 123 
w , pl. 

ڤدر3   3
,  et 

*
 ; voir * au ss. 1.

*
 ; voir * au ss. 1.

* ♦
. ♦ .

 ; peut 

certaines maladies comme l'

en 
e . : les poésies des mètres  se chantent dans 

♢Loc.  (souvent abrégé en 

 ; ce mètre se chante dans 
 (ou mode ♢Loc. . : 

 
pour distinguer ce mètre de la variante .

4  zén.  4ڤدر
* yar et * y , ., voir sous GD d er et d .
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ڤدل  G D L 

ڤدرن   
, 

 et .

, 
 et .

.

 et .

, pl.  et 
.

ڤدع   
, , II, masd. . ♦ ♦ ▲ Cl.  

  

♦ ♢
de deux 

syn. de . ♦

 dans ♢
 et de .

 non cl.  ڤدل
, , I. ♦1. masd. ♦

, , II, + rég. dir., part. . ♦
♦  : 

, 

e

, n. m. d'un. de 
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G D M  ڤدم

* , 

, voir sous ŠGDL.

▲ Zén. 
 pl. 

, pl.  et 

 cl. Q D M  ڤدم
, , II, masd. , + rég. dir. (+ prép. 

♢
♢

m m représente la 
négation 

 ▲
 

, voir sous QDM.

, , V, masd.  

. : 
♦2. *

. ▲

, 

, n. m., pl. ♢

♢Dict. 
dit d'un mauvais tireur. ♢Dict. 

♢Dict. 

l'opposé du dicton précédent : la mobilité est source de revenu. ▲ Cl. qadam, 
pl.  edam   

. qadam

essentiellement maghrébin.

 et , voir sous QDM.
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ڤدم  G D M 

1, n. m., ♢Loc. . : 

2, , pl. *  

, dans ♢Loc. , pl. 

syn.  et . : nom de plante, 

, mot invar. ♦
♢  

♢

♢

action illégitime. ♦2.  
♢

♢

▲ Cl. 
 

, pl.  et 

♢ . : ♢Dict.

♢Dict.

. ♦ . ♦ , 

, ▲  
(

 ; , compar. ♦
♢  

♦
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G D M S  ڤدمس

. ♦
♦

 ♦ , pl.  et 
♦ .

, pl.  et . ♦
(+ ♦

 non cl.  ڤدمس

 non cl.  ڤدن
* .

 non cl.  ڤدور

  non cl.  ڤدوس
♢

prov. 

ڤدي1    1
, , I, masd. . ♦
ex. ♢Dict. 

♦ huwwe 
▲ Cl. waqada

 edê, Gabès 
. .  inus. (en dehors d'une expr. 

, 

, masd. de I. ♦
♦
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G Dy Rڤدي ر

* , dans ♢Loc. 

, pl.  et . ♦
♦

, pl.  et 

, n. m., + 

ڤدي2    2
* , 

♢Loc.  

, voir sous GD.

  non cl.  ڤدي

 T  zén.  ڤدي ت
▲ Zén. d , mm. ss.

 R  zén.  ڤدي ر
* yar, , I, masd. .

y yer, d

de .

* y

d  au ss. 1.
y yâr n. m. ♦

. ♦ îre
▲ Zén.  et CTC, GDyDy

är 
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ڤذذ 

 non cl.  ڤذذ
, invar. dans ♢Loc. adv. 

ڤذف   
, , I, masd. ▲ Cl. , i

, 

, 

, masd. de I, n. m. coll., n. d'un. 

ڤذي   
, 
▲ Cl. , i

, . : 

.

 azer  ڤر
gru, dans ♢Loc. 

▲ Azer 

1  cl. Q R R  1ڤرر
gerr, , I, (+ prép. ♦

♢
♢

♦
u . ▲ Cl. QRR, IV, un des 

. I, idem.
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ڤرر G R R

egerr  dans ♢

megerre

2  cl. Q R R  2ڤرر
, .

, dim. 

argileux inondée par les crues, située souvent en plaine au débouché des 

♢Loc. prov. 
▲ Cl. 

 , pl. 

3 non cl.  3ڤرر
. ♦ , sac 

 
♦

*agrûr/ , dim. 
. ▲ Zén. 

* , n. m., pl. 

.

* , 
♢

▲ Zén.  
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G R Rڤرر

ڤرر4   4
* .

ڤرآ   
, 

 et 

1  cl. Q R B  1ڤرب
* , .

gerreb, , II. ♦1. masd. , + rég. dir. (+ prép. 
♦2. masd. 

♢Dict.

par d'autres. ♦3. masd. 
e ▲

, voir sous QRB1.

tgerreb, , V, masd. 
, voir sous QRB1. ▲ Cl. ,

 voir sous QRB1.

grâb, 

ugerreb, 

▲ Cl. , 

 et , voir sous QRB1.

* . ▲ . 

greyyib ♦ , voir sous QRB1 , pl. . : , 
, (+ prép. 

♦
♢Loc. prép. 
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ڤرب G R B 

 
▲ Cl.  , pl. , 

, voir sous QRB1.

egreb  ; ♢
i i

♢
♢

♢

proche. ♢

l'Acacia raddiana

♦1. masd. de II au 
♦2. masd. de II au ss. 2 et de V au ss. 1, 

, voir sous QRB1.

tegrîb, coll. m. ♦

e  
♦2. . : var. dialectalisée de , dans 

tegrîben, adv., 
de , voir sous QRB1.

mgerreb, part. act. de II. ♦ , pl.  et , + rég. dir. (+ prép. 
♦ , pl.  et , 

intr. ♦3. invar. en genre au sg., pl. 
. : e 

e e . : 

mugerreb , pl.  et 

, pl.  et 

, voir sous QRB1.



30

G R B ڤرب

2  cl. Q R B  2ڤرب
, dim. . ♦

♢
♢  est en 

♢

♢ . : 
♢Dict. 

♢Loc. prov. 

♢Dict. 

n'attend pas les résultats. ♢  

♦ . ♦
. : 

▲ Cl.  
  

.  (q

gerrâb , pl.  et 
▲ .

ڤرب3  3
, n. m., pl. * , 

♢

♢Loc. 
♢Loc. 

♢

♢Loc. 

♢  (pour 
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ڤربع 

 de 
 de 

▲ Cl. , pl. 
 . 

.  (
. 

ڤرب4   4
w , 

ڤربز   
tgerbîz

(entre  et 

mgerbez , pl.  et 
▲ Zén. CTC, GRBZZ, p. 211, 

ڤربس/ ڤربص    
* , ., pl. ♢Loc. 

. : 

▲ Cl. 
 

ڤربع   
,

▲    
. 

,

, pl.  et 
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G R T  ڤرت

, pl.  et 

 non cl.  ڤرت
gerte

♢  
▲  (pl. de 

 non cl.  ڤرتع
* .

1  zén.  1ڤرج
, , I, masd. 

▲

. to. ekred ekwrez 

, , II, masd. , tr. ♦
♦

▲ . 

, 

♦ ♦2. n. d'un. de

, dim. . ♦

de . ♦2. 
sèches ( (

▲ Zén. . 
réunit les 

*  (avec r
.
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ڤرح 

. ▲ ä  mm. ss.

, n. d'un. de 

.

, coll. m., masd. de II. ♦ ♦

. ▲  mm. ss. (avec métathèse 
entre  et m

, pl.  et r

ڤرج2    2
, n. m. (avec 

pl. 

ڤرجم1    1
. : 

♢Loc. 
▲  

. 
. , syn. de 

i pl. 
to.  . mm. ss.

2  zén.  2ڤرجم
* , 

▲ , mm. ss.

ڤرح   
, , , I (avec r ou 

▲

 e
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ڤرح 

. 
. 

, 

, , V, masd. ▲

 
sourds et prolongés ; se lamenter (+ 

, ♦1. (plutôt avec r
vieux, devenir ♦2. (avec , intr. 

et 

. ♦
♦2. n. d'un. de I au ss. 

♢Dict. 
▲

L. B. : . ♦
♢Loc.  

♢Dict. 

♦
▲ Cl. 

 , pl. 

♦1. (plutôt avec r
♦2. (avec 

 au ss. 2 ; 
.

, part. de V ; 
.

, var. de 

, coll. m. ♦1. (plutôt avec r
♦2. (avec 
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ڤرد

, pl.  et 

1  cl. Q R D  1ڤرد
, voir sous GRDN.

, n. m., pl. . : 
♢

♢

♢
♢Loc. prov. 

♢Dict. 

conserver un secret. ♢Loc. prov. 

autres. ▲ Cl. , pl.  
. 

♦ ♦2. par 

A. ♦
mšekred. ♦2. par ext. 

▲

B. .

, dim. de . ♢

copistes maures.

2  non cl. 2ڤرد
* , 

 et .

ڤرد3   3
, pl. et coll. de 
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ڤردن 

ڤردن   
, . ♦ (homme ou 

♦2. 
▲  

, 

, pl. , voir sous GRD.

♦
♦2. 

, pl.  et 

, pl.  et 

ڤردي   
, . ♦

♦
+ prép. 

, n. m., pl. , coll. ▲  , 
pl. 

♢ . : 

ڤردي ڤن   
igen, n. m., pl. 

 non cl.  ڤرز
*gerze, pl. .

 non cl.  ڤرزم
, n. m., 

, pl. 
▲ Cl. QRZM ss. div.
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ڤرس  G R S

gerzîm , 

. : ▲ Zén. 
221 

 non cl.  ڤرزن
gerzen, , + rég. dir. ♦ . : 

♦

ugerzen, ♦ ♦

, dim. , pl. 

 ; . : 

greyzni, dim. de ♢* , nom de plante, , .

tgerzîn ♦
♦

mgerzen ♦1. pl. 
♦ , pl.  et 

mugerzen, pl. ♦ . : 

♦

♦1. pl. 
♦2. , syn. de 

, pl. 
▲  

  cl. Q R S  ڤرس
, , I, masd. , intr. ♦ ♦2. par ext. 

▲

 

gerres, , II, masd. 

ugerres, 

, pl.  et 
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G R Š ڤرش 

grîs, n. m. ♦ ♢Dict. 

♦
♢ . : 

▲ Cl. . 

egres  dans ♢

ڤرش   
,  et ,  et 

ڤرص1    1
, ♦ .  
♦2. + ▲ Cl. 

▲ Cl.  , . 

, nom de plante, 
, 

. ▲ . 

ڤرص2   2
, au ss. 1 

ڤرصص   
, 
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ڤرطع 

ڤرصن   

ڤرض1    1
, n. m., nom d'une plante appréciée des chameaux, 

, , ▲

(

ڤرض2  2

ڤرضي   
* , n., pl. 

 non cl.  ڤرط

 non cl.  ڤرطط
dite 

, pl.  et 
▲ . , mm. ss.

 non cl.  ڤرطع
, 

▲  
. 

♢
prov. 
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ڤرطف 

grands. ♢Dict. 

 non cl.  ڤرطف
*  ( , .

. : 

ڤرطم   
, 

 ; , 

▲ 

 zén.  ڤرطن

ڤرط   
, , I. ♦1. masd. ♦2. masd. , + prép. 

♢

▲

 

, , II. ♦
♦ , + 
♦ , + 

, , V. ♦
♦2. masd. , + prép. 

▲
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ڤرط 

, , VI, 

, ♦
♦2. 

▲ Cl. , masd. de I.

♦1. n. d'un. de 
♦ ♢Loc. 

♦2. n. d'un. de , masd. de I au ss. 2 et de II au ss. 3, (+ prép. 

♢Dict. 
♢  

▲ . 

, masd. de I au ss. 2 et de II au ss. 3, (+ prép. 

, pl.  et 

, .

, coll. m. ♦
♦2. masd. de II au ss. 2, (+  
♦

, n. m., pl. . ♦ ♦
♢Loc. prov. 

, n. m., pl. , 

, pl.  et , part. de V. ♦
♦2. + prép. 
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ڤرع

ڤرع1    1
1, , II (avec ▲

 

, ♦1. pl. de ♦2. coll. m., n. d'un. , nom 

A. . ♦
♦ . 

▲ Cl. , n. d'un. de 
. . 
 

B. ▲ Cl. 

au ss. 1. ♢

, dim. de ♢Nom pr. 
♢Dict. 

portée de tous.

, n. masc. d'un., coll. , nom d'un membre de la tribu guerrière 
des .

 ♦ , pl. ♢Loc. 
prov. 
♦ ; 
▲ Cl. , pl.   

. 
 

2  non cl.  2ڤرع
2, , II (avec r

, , V, masd. ♢

♢
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ڤرفف  G R V V 

▲   . V (avec 
. V (avec 

ڤرف1   1
egerv

. : . ▲
cl. 

 . 

2  non cl.  2ڤرف
♦1. pl. , coll. 

en Mauritanie. ♦2. pl. 
, dim. , pl.

▲  

, pl. , dim. de ♢Topon. 

, pl.  et 

3  zén.  3ڤرف
. : 

▲ Zén. CTC, GRF, p. 212 

 non cl.  ڤرفف
 

♢Dict. 

♢
♢

savoir utiliser rationnellement ses moyens. ♢
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 G R Gڤرڤ 

perturbé. ♢

 non cl.  ڤرڤ
, n. m., pl. 

♢Dict. 

▲ . 
 

*gerge .

egerge, n. m., nom de plante, . : 

 non cl.  ڤرڤح
, n. m., pl. 

ڤرڤر1   1
*gargar, . ▲ . 

2  cl. Q R Q R  2ڤرڤر
gerger, . ♦

♦ ♦3. . 
♦ . ▲ Cl. qarqara

. 
 ; roucouler (tourterelle, 

 
 

tgerger, 

gergâr ♦

♦2. n. m., 

plantes appelées Pancratium trianthum — et  
[dont la graine sèche est 
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ڤرڤط 

* .

*egerger, n. m., nom de plante, Acacia Raddiana, , .

egergûr, n. m. 
▲  pl.  

tgergîr ♦

♦ ♦3. 

mgerger , pl.  et 
de la maladie appelée 

 zén.  ڤرڤط
, ♦1. masd. ♦

. ▲

, ▲

, 

. : 

▲   (un des 
. 

  ;

, n. m., ♦
♦2. ss. étroit 
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ڤرڤع 

Farandi. L'ancien emplacement des salines s'appelle eno (du songhay 
d en ou d eno

des salines s'appelle 

 ♦ ♦2. masd. de 

, pl.  et . ♦ ♦
▲

 non cl.  ڤرڤع
* .

 non cl.  ڤرڤل
♢Loc. 

 non cl.  ڤرڤم
gergem, 

de  au ss. 2. ▲ Cl. qarqama, ss. div.

tgergîm

 non cl.  ڤرڤي
gerge, 

tgergi

ڤرم1    1

2  non cl.  2ڤرم
gerremmu

comme 

▲ pl. 
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ڤرمط 

*agerrim .

*tagerme, nom de plante, Carrichtera annua, .

  non cl.  ڤرمت
par le portugais : 

ڤرمز   
, pl.  : , pl. . : 

. ▲ qirmiz

 

 cl. Q R M Š  ڤرمش
, 

. ▲ Cl. qarmaša

 

 et 
,  et .

ڤرمص   
, ♢

▲

p. 311 

, 

ڤرمط    
, ▲ Cl. , 

* .

, coll. m. ♦
, mais plus importante, de la moitié supérieure du pavillon de l'oreille 

 
♦ ♦
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ڤرمع 

, pl.  et ♦
♦ ▲ .  

, pl.  et 

 non cl.  ڤرمع
, 

, 

  zén.  ڤرمل
, n. m., pl. * , 

. ▲ Zén. 
pl. 

ڤرمي   
, pl. , voir sous GRM2.

1  cl. Q R N  1ڤرن
, , I, masd. 

▲ Cl. qarana, i
. 

 

, , II.
A. masd. 

▲

B. masd. . ♦ (pour 
♦

, 
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ڤرن  

, 

,  

, n. m., pl. , dim. . ♦

♢

♢Loc. . : 
♢Loc. . : 

♢Loc., topon. 
♦

♢

♢Loc. . :  
nom de plante, ♢*  nom de 
plante, . ♦

♦

♦

♢Loc. . : 

. ♦
(

▲ Cl. qarn

 . 

* , 
♢ . : ♢ . : 

▲ Cl. qurna

, coll. m. ♦
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 ڤرن

♦
♦ , de 

♦
de lit ( ▲ Cl. , 
masd. de I.

, n. m., pl. , dim. de ♢ . : 
♢Loc. . : 

, pl. de 
♢Loc. . : 

♢Loc. . : 
♢Loc. 

♢*Loc., nom de plante, 
nom d'un arbre, , . ♢Loc. 
dépression interdunaire, appelée 
♢Loc. prov. 

 

, pl. 
♢

, pl. 
♢Dict. 

, pl.  et 

, pl.  et , part. de VIII, (+ prép. 
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ڤرنت 

♢Dict.  

2  non cl.  2ڤرن
, , I, intr. ♦1. masd. ♦

♦ ▲  

gerren, 

, , VII, + prép. ▲ ., 

ugerren, 

grîne

▲ . 
 

egren  ; 
♢

egerren  ; 

mgerren , pl.  et 

megrûn , pl.  et , 

▲ . 

3  non cl.  3ڤرن
*ägeren, pl. 

et syn. pl. , .

tigrîn , coll. m., , la combinaison de la 
voie noire du mode 

tigrîne

ڤرنت   
♦

♦2. 
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G R W ڤرو

1  non cl. 1ڤرو
,  et 

2  non cl.  2ڤرو

ڤروح   
, 

▲

, , intr. ♦
♦

♢Dev.  : 

, 

, pl.  et . ♦
♦

, pl.  et 

, pl.  et 

 zén.  ڤروز
, 

syn. de  ; 
♢

▲ h mm. ss.
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ڤروي  G R W Y 

 non cl.  ڤروش
, n. m., pl. , dim. , pl. ♢ . : 

▲  et 

ڤروص   
, 

 zén.  ڤروط
▲ , mm. 

 zén.  ڤرول
, . ♦

♦  

. ▲

 
▲

♦
♦

, pl.  et ♦
♦

de .

 non cl.  ڤروي
, 

. ♦1. 

♦2. (syn. de au 
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ڤري

, n. m., pl. (var. de , voir sous GRR3
♦ . : 

♦
▲ Zén. . , mm. ss.

ڤري1    1
, , I, masd. , tr. et intr. ♦ ♢Loc. . 

♢Dict. 

♢Dict. 

action inutile. ♦
▲ Cl.  

, , II, masd. , + rég. dir. ( . ♦
♦

♦
▲ Cl. IV 

, 
.

, ♦
♦

, ♦
♦

♦

, pl.  et .
A. ♦ ♦ ▲ Cl.  

B.
▲ . 

, masd. de I. ♦
♦
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ڤري G R Y 

♢Dict. 

♦ ♦

, pl.  et ♦
♦

, pl.  et , part. act. de II, + rég. dir. (  ou 
♦ ♦

♦

, pl.  et ♦
♦

ڤري2    2
♦ . 

♢Loc. .  
♢Dict. 

♦
♦

▲ Cl. 
 

♦ ♦  u : 
 : n. d'un. de  au ss. 3.

tegarya , 

3  zén. G R R  3ڤري
, 

, 
 

▲ Zén. 
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G R Y ڤري

ڤري4   4
*geri/geriye/geriyen

 ; voir * au ss. 1.

 non cl.  ڤريد
* .

1  non cl.  1ڤزز
*gezzâye , dans ♢Loc. , pl. 

, pl. .

ڤزز2    2
* . ▲ Cl. 

ڤزح  
* . ▲

cl. . 

*  ;  ; 
.

* , nom de plante, , , .

 non cl.  ڤژر
, , I, masd. , (+  
v. relativement récent.

, , II, masd. 
d er.

, , (+ 

, masd. de I, (+ 

, pl.  et . ♦
♦

♦
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ڤزن 

, (+ 

, n. m., pl. , coll. d . ♢Loc. prov. 

♢Loc. prov. 

sur ses pas pour donner un coup de pied au cadavre.

, coll. m., n. m. d'un. 

 non cl.  ڤژري
*gezre, 

ڤزڤز   
gezgez, 

v. rare dont l'emploi est proche de celui de . ▲ qazza 

 non cl.  ڤزن
gezzen, , II, masd. 

▲ .   

 ♦1. *pl. . ♦2. *nom de plante, 
, .

gzâne

de . ♢Loc. ♢  (litt. 
♢Dict.  

déplacé, incongru. ♢Dict. 

visage. ♢Dict.  | 
▲ än, mm. ss.

geyzûne .

gezzân, n. m., pl. , et surtout 
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G S  ڤس

ڤس   
gusu, n. m., 

. ♢t

ڤسح   
* . ▲

▲

, pl.  et ▲ Cl. 

 non cl.  ڤسر
agesri

 berb.  ڤسرر

 ; melon ▲ Zén. 
 . 

 non cl.  ڤسري
agesri . gisri  , 

 transportent les prises 

 zén.  ڤسل
, 

♦1. pl. ♦2. (sans 
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ڤسم G S M 

▲

1  cl. Q S M  1ڤسم
, 
▲ Cl. , i

gessem, , II, masd. , (+ prép. 

♢Dict. 

, 

, n. m., pl. . 
▲ Cl. 

1 , n. d'un. de 

 (et du cl. ♢Dict. 

et de l'analogie dans la vie. ▲ Cl. 

gessâm , pl.  et 

megsem, n. m., pl. 
ou de xerza 

megsûm e, pl. et 

mgessem , pl.  et  

mugessem , pl.  et 
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G S M ڤسم 

2  songhay  2ڤسم
2  

 

ڤسو1    1
gse, ♢Dict. 

gesse, , II, masd. ♢

tgesse, , V, masd. 

gse, n. m. ♦
♦

gâsi , pl.  et . ♦

♢ ♢
♦

♦
♦ ♦

▲ Cl. 

egse ♢ . : 

♢

♢

avec . ♢

ڤسو2   2
,  ou 

, Tam. 
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ڤشر  G Š R 

Š   ڤشش

ڤشب   
geššeb, , II, masd. . ♦ ♦

▲

ugeššeb, 

gšeb

gešbe

mugeššeb , pl.  et 

 zén.  ڤشت
, n. m., nom de plante. ▲ Zén. CTC, GŠD, p. 223  nom de plante.

 non cl.  ڤشد
. ▲ . 

 cl. Q Š R  ڤشر
geššer, , II, masd. 

▲

tgeššer, 

,  
.

ugeššer, 

♢Loc. 



62

ڤشط 

 : 
♢Dict. 
▲ Cl. qišra, n. d'un. de qišr

*
.

(= = 

gšûr, pl. de ♢*
.

*geššâr, pl. . ▲ . 

, pl.  et 
. ▲ Cl. 

. 

, pl. et 

dans ♢

* .

mgeššer , pl.  et . ♦
♦

mugeššer , pl.  et 

ڤشط   
* , 

.

, ▲

, , V, masd. 
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ڤشوط 

, 

q . ♦

♢Loc. * . 
♦ . : 

♦
du  : trois kerkre ♦

. ▲ Cl.  
. 

 non cl.  ڤشڤش
gešgeš, 

. ▲ . 

*egešgeš .

tgešgîš

 non cl.  ڤشم
* , .

, ♢Loc.  

gšâm, coll. m., n. d'un. , ♢Loc. 
 : 

ڤشوط   
, 

un coup de 

 de Seddûm O. Nd .
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ڤصص 

ڤصص   
, , I, masd. 

. ▲ Cl. 

, , II, masd. 
▲ Cl. 

, , V, masd. 

, 
. ♢Dict. . :  

, 

, n. m. ♦
♢

♦2. pl. 

▲ Cl. 

*
.

*
, .

, pl.  et 
▲ Cl. 

, pl.  et 
♢

 pour 
. ♢

ڤصب   
, coll. , dim. . ♦

. :  
. : 
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ڤصر  

♦

. ♢ . : ♢  
♢

♢ . :  
♦

 totalement dénudée 
ou une petite  étroite du type ♢Loc. . : , 

♢Loc. . : 

♦ ♦ . : 
pl. ▲ Cl. 

, 

, dim. de  ♦ . : 

♦ ♦ ♦ . : 

ڤصر1    1
, , I (avec  ou q

♢

les situations. ▲ Cl. 

, , II, masd. 
♢ ♢Loc. 

♢
,

▲

, ▲ . 
 

, 



66

ڤصر

(+ ♢

♢

▲ Cl. , mm. ss.

, ♦ ♦ ♢Loc. 
 (avec 

e e

A. , pl. , dim. 
♢Dict. 

♢Sentence 
longueur réelle. ▲ Cl. 
B. n. m., pl. 

la plus méprisée ; 
♢Dict.

, dim. de 
♢

e e mois du calendrier 
lunaire. ♢Loc. prov. 

. ♦

♦
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ڤصف

, pl.  et . ♦

 
♦

, pl.  et 

ڤصر2    2
, pl. , n. m. (prononcé généralement avec k : , pl. 

2 . : 

et ♢Loc. prov. 

▲ Cl.  pl. 

, dim. de . ♢Loc. 

ڤصع   
♢

moment. ▲ Cl. 

ڤصف  
, , I, masd. 

▲ Cl. 

, , II, masd. 

, 

, coll. m. ♦ ♦

, dim. 
♢

▲ Cl.  
. 
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ڤصڤص 

 ; 
♢Dict. 

transparaître sur son visage.

ڤصڤص   
, 

.

, 
.

, masd. de 

 zén.  ڤصمط

, pl.  et 
▲

ڤصنو   
, pl.  et 

♢ . : 
▲ Cl. 

ڤصو   
 ou 

.

ڤط   

ڤطط   
1

♦
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ڤطر 

♢
♦

précédé de la nég. 

♢Dict. 
♢

♢

♢

▲ Cl. . 

2 , dim. 

♢*
. ♢

♢Loc. prov. 

préalable. ▲ Cl.  pl.  . 
 mm. ss. ; . 

2

ڤطب   
, , II, masd. 

▲

ڤطر   
, , I, masd. , (+ prép. 

▲ Cl. 

, , II, masd. 
♢
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ڤطر 

▲

IV mm. ss.

, , VI, masd. ▲

, 

, coll. ♢Dict. 
▲ Cl. 

, coll. m., masd. de I, (+ prép. 
▲ Cl. , masd. de I.

. : . ♦

, topon. 
♦2. ▲

r, n. m., pl. , dim. 

.

, coll. m., n. d'un. 
▲ Cl. , masd. de II.

, coll. m., n. d'un. 

, n. m., pl. . ♦
♢

♦2. 
▲  , pl.  

, pl.  et 
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ڤطع 

, pl.  et 

ڤطرن   
, ♦1. masd. ♦2. . 

 et . ▲ Cl.  

, 

, ♦ ♦2. . 
 et .

, n. m., pl. . ♦

♢Loc. . :  

♢
♦2. 

▲ Cl. 

. ♦1. n. d'un. de 

♢

et plus apprécié. ♦

♦3. 

.

, masd. de et de 

ڤطع   
, , I. ♦1. masd.  
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ڤطع 

♢
♢  

♢
♢

♢
♢

♢ ♢Dict. 

♢Dict.  
♢Dict. 

dit d'un homme déterminé ou généreux sans en avoir les moyens. ♢

♢Dict. 
♢Dict. 

♢

♢
♢

♢
♢

♦2. masd. 
 

♦
pendant sous un ♦ , 
+ ♢

 
♦ ♦

▲

, , II, masd. .
A. 

▲

B. ♦1. + ši ♦2. + ši 
(+  (+ 

♢
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ڤطع 

1, , III, masd. , + prép. 

, , V, masd. , intr. ♦1. (+ prép. 
♦

♦
♦

, , VI, masd. , + prép. 
▲

, ♦

♢ ♢

♢
 

♦
♦

♦ .

, ♦
♦

A. n. m., pl. ♦
♢Dict. au 

ss. 1. ♦ ., 
. ♦  ; 

▲ Cl. , masd. de I ; 

B. coll. m., n. d'un. 

♦1. pl. , n. d'un. de ♢Loc. (région., 

♦2. pl. 
♦3. pl. 

♦
un  ou dans une série de 
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ڤطع 

. ▲ Cl. 
. 

 

▲

. ♢Loc. L. B. : 
accident du genre de 

, pl.  et .
A. ♦1. masd. 

♢

coupe des branches trop hautes pour eux. ♦
♦

ballot pendant sous un ♦
♦

♦ au 
▲ Cl. 

B. . ♦
♦  

♦ ▲ Cl. 
. 

  pl. 

, n. m. ♦1. pl. 
♦

syn. de . ♢Dict. 

, masd. de I aux ss. 1 et 2. ♦

♢Loc. 
♢Loc. L. B. : 

♢Loc. * , nom de 
plante, , . ♦
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ڤطع 

▲ , masd. 
de I ; . 

, pl.  et 

♢
♢Dict. 

♢

d'une arme dépourvue de munitions. ▲  
. 

, ♦ ♦  : 
♢

▲  

, pl. et 
♢ . : ▲   

aux ss. B. ♢ , voir sous .

, coll. m. ♦
♦

♦
♦

, coll. m., masd. de VI, (+ prép. 

 au ss. 2.

, n. m. pl. , n. m. ♦

♦2. pl. , 
♦ ▲ Cl. 

. .  
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ڤطف 

, pl.  et ♦

♢  
♢Loc. 

♢Loc. 

(
♢

♢

♦
♢Loc.  

ex.  
♦

. ♦
un ♦ ♦

♦

.

, pl.  et 

, pl.  et ♦

♦2. masd. 
au ss. 3 ; L. B. : (voc. du 

♦
♦

ڤطف   
, , II, masd. , + 

▲ Cl.  
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ڤطي  

*
▲  e

, n. m., nom de plante, , salsolacée répandue dans 
tout le Sahara et dans les terrains légèrement salés ; elle est commune dans 

♢Loc.
♢Dict.  

de nuisance. ▲ Cl. 
. pl. 

 

* , var. de . ♢Loc. . ▲  

* .

, coll. m., masd. de II, (+ 

ڤطڤط   
, 

▲ Cl. 
.  et . 

ڤطن   
, 

* . ▲ Cl. . 

 e

, var. région. de 

ڤطي1    1
 (oiseau de nuit 

♢
♢

♢
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ڤطي 

O.M.B. : ▲ Cl. 
 , n. d'un. , 

2  non cl.  2ڤطي
, dim. 

appelée 

le 3e ♢Dict.

▲ Zén. CTC, GTT, p. 223 pl. 
. 

 

♢Loc.  (litt. 
t . : 

ڤظظ    
, , I, masd. 

▲

 
. 

, , II, masd. 
ex. 

, 

, pl.  et . ♦
♦

.

 ; 
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ڤعد 

inverse s'appelle 

ڤظم   
* . ▲

cl.  

ڤظي   
1, , I. ♦1. var. de ,  
♦ ♢

▲ , i

2, ▲ , i

, 

, pl. 2

* , 

ڤعد   
, , I, intr. ♦1. masd. 

par ext. ♢
placer par rapport au troupeau dans telle direction (pour le rabattre vers 

♢ . : 
♦

▲ Cl. , u
. 

, , II, masd. , tr. ♦

, ♢Dict. 

♦ ♦
♦ , 
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ڤعد 

, 

, ♦
♦ ♦

. ♦1. n. d'un. de 
 

 ♦2. dim. , pl. , 

▲ . 

, pl.  et 

♢  

♢
▲ Cl. , 

♢

♢Dict. 

▲ .

 ♦1. n. m. (var. de , dim. 

♦2. pl. 
de ♢Dev. 

▲ Cl. , pl. 
 

, dim. de au ss. 1, n. m., pl. 

 dans ♢

, n. m. (var. de , dim. 
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ڤعر 

, masd. de II. ♦
♦

♦ ♦

, n. m., pl. 
 et ♢*Loc.  

. ▲ Cl. , pl. 

. ▲ Cl. , pl. 

, pl.  et ♦
♦

♦ ♢Loc. prov.  

sec, sans lait, sans viande.

ڤعر   
1, , I, masd. ▲ Cl. , 

. 

, , II, masd. . ♦  
♦

, , VII. ♦ ♦
♢

, 

2 , n. m., pl. . :  et O.M.B. : 

▲ Cl. , pl. 
 

, n. m., pl. ▲ . 

, coll. m., 
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ڤعس 

, coll. m., masd. de II. ♦ ♦

ڤعس   
, , III, tr. ♦1. masd. 

♦ ♦

, , VI, masd. . ♦1. (+ prép. 

♢

♦  
♦

♦
. ▲

1, 
 et . ▲ Cl.  

 

, . ♦
var. de  et . ♦

 et de 

, pl. . ♦

♦

2
♦

♦

A. ♦ , pl. m. 

♦  ; , compar., 

▲ Cl. 
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ڤفف  G V V/G F F

B. subst., pl. 
 et 

♢

, coll. m., masd. de III et de VI. ♦  
♦ ♦ ♦

 non cl.  ڤعسس
, 

, pl.  et 

 non cl.  ڤعون
, 

, 

ڤف   
, n. m., pl. , 

chez les Maures ; topon. 

  cl. Q F F  ڤفف
 (avec  prononcé u

. ♢
♢

♢Loc. 
♢  

♢Dict.
. ▲
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G V D ڤفد 

. 

, voir sous .

*
voir GVGV.

ڤفد   
* , . ▲

ڤفر   
, 

.

, coll. , voir sous QFR.

, pl. et 

ڤفرنر   

 cl. Q F Q F  ڤفڤف
gevgev, 

▲ . , mm. ss.

tgevgîv

mgevgev , pl. et 

1  cl. Q F L  1ڤفل
, , I, masd. 

▲ Cl. QFL, 
, , . et 
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ڤفو/ ڤفي G V W/Y

, 

, n. m., pl.  
au ss. 1. ♢Loc. . : 

♢ ▲ Cl. , 
pl.  , .  et . 

. ♦1. dim. 
. ♦2. n. d'un. de 

, pl. et 

, voir sous ŠQVL.

, n. m., pl. 
. ♢Dict. 

visiteurs importuns.

♦
. ♦

, pl. et 

2  cl. Q F L  2ڤفل
. ▲ Cl.  pl. 

 , . 
et . 

ڤفو/ ڤفي    
, , intr. ♦

♦ ▲

gâve, , III, masd. 
le point cardinal appelé 

▲



86

G G  ڤڤ

♦
♦

gve

 
♢

♢
♢Dict. 

♢Dict. 

♢Dict.

♢
♢

votre absence. ♢
▲

 

tgâvi

. ▲
to. . 

mgâvi , pl. et 

megve , n. m., pl. 

♢Loc. 

 non cl.  ڤڤ
* .
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ڤلل G L L 

 non cl.  ڤڤرش
tgegrîš

de , , et .

 non cl.  ڤڤه
gugguh * , 

 non cl.  ڤڤي
*

.

 non cl.  ڤكك
, pl. 

1  cl. Q L L  1ڤلل
, 
♢

♢Dict. 

▲ Cl. 

, ♦
♢

♦
▲

, ▲

, 

1
♦  peut s'employer seul.  

♦2.  comme 1er

ed 
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G L L ڤلل

♢
♢Loc. prov. 

♢Dict. 

♢Dict. 
♢Dict. 

. ♢

▲ Cl. 

, pl. . ♦1. dim. 

♦ ▲ Cl. 

, pl. et . ♦

♢
♦

.
A. 

(< 
♢

♢
♢

♢
♢  

▲ Cl. 
B. 

ڤلل2   2
2 2 pl. , . ♦

♦
.

* , pl. 
.
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ڤلب  G L B 

poutres transversales des maisons, les planches d'étude (
. : 

* .

 cl. Q L B  ڤلب
, , I, masd. inus., tr. ♦

♢Dict. 

susciter le désir ou la crainte. ♦ . ▲ Cl. , 
i

, , II, masd. . ♦
♢

♦

 et , voir sous QLB.

, , V, masd. 

♢
▲ Cl. V (+ 

, , VI, masd. 
▲  

, 

, n. m., dim.  ♦1. pl. 
♢Loc. MONT : 

♢Loc.  (litt. 
♢

♢Loc. 
♢Loc 
♢Loc. 

♢
♢

♢
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G L B  ڤلب

♢
♢ ♢

♢
♢ ♢

♢Loc. 
♢Dict. 

d'une chose réellement. ♢Dict. 
♢

♢
♦  : 

 
♦ au ss. 2.  
♦ , . ▲ Cl. 

 (avec . 

, voir sous QLB.

, n. m., dim.  ♦1. pl. ♢Loc. . : 
♦

, n. m., pl. . ♦1. dim. de ♢Loc. 
♦2. dim. 

de ▲ . 

 plus ou moins 

 ; 
♢

▲ .
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ڤلت  G L T 

, pl. 
♢

et . ♢Loc. prov. 

, ♦ , pl. et 
♢

♦2. , n. m. (région., var. de 

, n. m., pl. 
.

, pl. et 

, pl. et 
.

, pl. et 

 cl. Q L T  ڤلت
* , ., dim. 

l'eau provenant d'une 
est la mare de rocher opposée 

, mare de plaine. ♢

▲ Cl. , pl. 
. et .  

, dim. de 
♢
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G L D  ڤلد

 cl. Q L D  ڤلد
, , II, masd. , tr. ♦

♦2. L. B. : + 

, ♦
♦2. + , 

. ♦
♢Loc. prov.  

♦
autour du cou comme soin du 

▲ Cl. , pl. 

, coll. m., masd. de II. ♦
♦2. + 

, pl. et ♦
♦2. + 

du cou pour soigner le 

ڤلز   
, , I, masd.

▲ Cl. 

, 

un des ss. de .

, 

ڤلس   
désir de conserver en partie l'excédent du lait de la période estivale. Il est 
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ڤلع 

ڤلسس   

 cl. Q L S  ڤلص
, , I, masd. 

▲ Cl. (avec 
 

. 

*  
.

ڤلع   
, , I, masd. . ♦

ex. 

♢
♢  

♢
♢

♢

♢
♢

♢
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ڤلع 

nourriture. ♢Dict. 
. ♢

, voir sous . ♢

♦2. + rég. dir. 
♦ ▲ Cl. I 

, , II, masd. . ♦
♦ ši + 

, , VI, masd. , +  (au sg. + 
♢

, ♦1. (+ 

♦

, ♦ ♦

, pl. et 
♢
♢

, coll. m., masd. de I. ♦
. : (voc. 

♦  
▲ Cl. , masd. de I.
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ڤلف G L V 

♦1. pl. 
♦2. pl. 

, masd. de II. ♦
♦ ♦

♢ + 

, n. m. ♦1. pl. 
♦ . ▲ Cl. .  et 

. 

, pl. et 

♢

, pl. et , part. de VI, +  (au sg. + 
♢ , pl. 

1  cl. Q L F  1ڤلف
, , I, masd. . ♦
(+ . ♦2. + rég. dir. 

▲ Cl. . 

, 

♦
(+ ♦

♢

, pl. et 
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G L V ڤلف 

ڤلف2    2
1, 

, dim. 

♦1. dim. de 
♦2. 

, pl.  
 : environ 

▲ 
, pl. . 

w , pl. w

3  non cl.  3ڤلف
2, , II. ♦1. masd. ♦2. *(voc. 

.

♢Loc. prov. 

 non cl.  ڤلفف

 cl. Q L Q  ڤلڤ
* , , II, masd. . ▲ Cl. 

. 

* .

* .

 non cl.  ڤلڤح
, n. m., pl. 
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ڤلم G L M 

 non cl.  ڤلڤل
, n. m., pl. 

*
.

, pl. 

▲   
. 

 non cl.  ڤلڤلن
* , nom de plante,  ;  ; Erucaria 

, .

 non cl.  ڤلڤم
* , 

.

(ou 

1  cl. div.  1ڤلم
, ▲ Cl. 

, 

2  berb.  2ڤلم
 , .
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G L M B  ڤلمب

♦1. pl. , 

♦
, . ▲  zén., p. 100,  w , pl. 

w

* , nom de plante, , .

*aggu .

*
, syn. de 

. ▲ . III, 
et 

 non cl.  ڤلمب
 court et étroit utilisé dans les 

 non cl.  ڤلمز
, n. m., pl.  et 

. ▲  
 . 

*
. ▲  

 non cl.  ڤلمش
* , nom de plante, , .

 zén.  ڤلمم
*

, voir sous gleymîm.

. ▲ Zén. 
 pl. 

ڤلمن   
, , + rég. dir. ♦

♦
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ڤلوز  G L W Z

, ♦
♦

, *  
et . ▲ Zén. 

* , ♦1. . : pl. 
♦2. *pl. , 

.

♦
♦

, pl.  et ♦
 

♦

, pl.  et ♦
 

♦

 non cl.  ڤلنڤ
*

‘tacheté’, par emprunt au mandé .

ڤلنك   
, n. m., , le 

 comme un animal très dangereux, 
 

▲ Zén. 

 non cl.  ڤلنو
* , n., pl. 

.

ڤلوز   
.
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G L Y  ڤلي

ڤلي   
, 

n'est pas un mode de cuisson traditionnel. ▲ Cl. 
 . , 

. 

, 

rob :  (tiliacée, comme  et . : 
tenax ; , arbuste aux petites baies rouges comestibles ; 

♦
♦2. + prép. ▲ Cl. 

 e . 

, pl. et 

 non cl.  ڤم
*gama

.

, voir sous ŠGM2.

1  cl. div.  1ڤمم
gemm

mgemme

mgemmem  (pour un chameau ou un 

2  berb.  2ڤمم
gemmem, 

▲ Berb. to.  . 

▲ Berb. to.  . 
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ڤمح 

  non cl.  ڤمب
, voir sous GNB.

gambu, n. m., 

*gumba, dans ♢  
.

ڤمبز   
gembez, ▲  

.  (pour 

tgembîz

mgembez , pl. et 

ڤمتر   
, n. pr. masc. sg. (<  + 

♢Loc. 

ڤمح   
, , , I, masd. 

▲

 
  

. 

, , II. ♦
♦2. 

, 
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G M R ڤمر

, coll. m., sans n. d'un. usité. ♦ .  
♢Loc. . : 

. ♦2. 
▲ Cl. . 

, pl. et 

, pl. et 
♢

1  cl. Q M R  1ڤمر
 et qameri, voir sous QMR.

♦ ♢
♦

. ♢

▲ Cl. qamar  
 

. 

gmeyre

2  zén.  2ڤمر
sous 

KMR1. ▲ Zén. 
 pl. 

ڤمرس   
gemres,  au ss. 2, .

tgemrîs

 cl. Q M R  ڤمري
, 
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ڤمط 

 (prononcé  ou  pour désigner 
une variété plus grosse de pigeon : 

♢Loc. prov. 
▲ Cl. 

  

*  dans ♢Loc. .

 non cl.  ڤمز
(prononcé 

, employé comme var. de .

tegumze
de 

ڤمط   
, , I, intr. ♦

♦
▲

, , II, tr. ♦
♦  

♦3. +
♦  
♦

▲

, pl. et 

, pl.  et ♦
♦2. employé au début du yartu 

(vers 3 : |
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ڤمع 

le yartu.

, pl. et .

A. ♢ mše 

, var. de 

B.

ڤمع   
, , I, masd. 

♢
▲

, , II, masd. 

, 

, 

 cl. div.  ڤمڤم
gemgem, . ♦

, . 
♦

♦ ▲ qamqama

. qmqm,

tgemgîm ♦  
 

♦
♦

, mais aussi še ou 
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ڤمل  

 pour ♦
 au Tagant : 

entre  et 

 non cl.  ڤمڤي
*gammugay

.

ڤمكي   
, 

demke
▲

tdemki ▲ Zén. 

1  cl. Q M L  1ڤمل
, . ♦ ♦

▲ Cl.  

, 

▲ Cl. , n. d'un.  ;   
. 

, coll. m. ♢Dict. 

♢Loc. 
♢Dict. 

, coll. m., masd. de II. ♦ ♦

, pl. et ▲ Cl.  mm. ss ; 
 . 

, pl. et 
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G M L ڤمل

ڤمل2   2
, variété de poisson, , 

 en 

ڤمل  3 3
voir .

, n. m., pl. 
en Mauritanie.

ڤمن1   1
gemmen, , II, tr. et intr. ♦1. masd. 

♦2. masd. 

♦3. masd. . 

▲  

 ♦1. masd. de 
♢

♢

♢Dict. 

♦ ♦
♦

. ♦
. ▲ Cl. qamn  

egmen (+ 
♢Dict. 

egemmûn egemmân , 
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ڤنن

, coll. m., masd. de 

, coll. m., masd. de 

, pl. et 

2  zén.  2ڤمن
, dim. , 

▲ Zén. 
(avec mm  pl.  

, n. m., dim. de ♢ . : topon., 

ڤمن   
* e

.

ڤمي   
*gumye , pl. .

 : 
▲  

ڤنن1   1
gunâni  ♢Loc. prov. 

gunâniyye
la tribu 

 et  pl. 
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ڤنن 

2  zén. G N N  2ڤنن
eygnîn , nom de plante,  ou 

 (Capparidacée ; 

baies rouges (

bouche, on lui met autour du cou un collier de brindilles de 

▲ Zén. ., p. 300 nom d'un épineux, n. d'un.  ; 
CTC, GNN, p. 203 

, nom de plante. ♦1. dim. de . ♦
.

*ag , dim. de  d'après Basset, 

 non cl.  ڤننو
♦ ♢Loc. 

. ♦
e  

e , nom de plante, . :  au ss. 

 cl. div.  ڤنب
, 

* .

ڤنبر   
, dim. , 

aux 
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ڤنتر  

au ▲ . 
 

  zén.  ڤنت
gennet,  

ugennet, 

egenât

(

♢Loc. 
♢

▲ Zén. ., p. 301 

egenâte

pulpe a des propriétés laxatives et dont les grains servent de poids pour l'or.

mgennet , pl. et . ♦
♦

mugennet , pl. et 
♢

appelé 

 berb.   ڤنتر
gneytîr, var. de (avec r ou 
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ڤند 

egentûr  

▲ pl. 
, GNTR 2.

 (avec r ou (avec r ou 
♢

 berb.  ڤند
, , I. ♦1. masd. 
♦2. masd. , + prép. 

♢
▲  

, , II, masd. 

♢

, pl.  ou  et 

2.

 ; 

ڤندر   
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ڤندي  

 zén.  ڤندز
, n. m., pl. . ♦

♢Loc. 
♦2. 

vingt barres (une barre, . (citant 
▲ Zén. , 1909 

p. 201, 

, pl. 

, pl. et 

ڤندفر   
. : , 

l'euphorbe 

♢

ڤندل   
* , nom de plante, .

1  zén.  1ڤندي
, ♦

♦
▲

. : 

♢
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ڤندي

▲ Zén. ., p. 301 

, pl. et 

2  zén.  2ڤندي
♢Loc. 

♢Dict. 

▲ Zén. CTC, GND, p. 200  

♢Loc. 
(

 de Guignard semble 

3   songhay  3ڤندي
songhay 

ڤنر   
*

pl. et * , pl. , .

ڤنز1    1
, n. m., pl. ▲

ڤنز2    2
les cordes (

▲

äh
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ڤنط

ڤنزع   
, 

mgenza , dans ♢

 et de .

ڤنزي   
tganza, 

sous GNZ2.

ڤنش   
aginši, n. m., ad enši

ڤنص   
, , III. ♦1. masd. ♦

. ▲   
. 

, coll. m., masd. de 

ڤنط    
, 

▲

 

, , II, masd. 

, 

, pl. et 

 de Seddûm : 

 et de .
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ڤنطر 

, pl.  et 

, pl. et 

ڤنطر   
, 

▲ Cl. 

♦1. pl. , 

♦2. usité dans la loc. 
♦3. (rare, 

 : var. de ▲  

appelée

, pl. et ♢Loc. 

ڤنع   
, , II, masd. 

▲

, , V, masd. 

 et 
 et ▲ Cl. 

, n. m., pl. . ♦ , bandeau 
♦

♢Loc. 
▲ Cl. 

, coll. m. ♦
♦
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ڤنڤر 

ڤنفد   
, ♢

, , (+ prép. 
▲

 (avec  ou , dim. 

♢ . : ♢Loc. 
. : 

. ♢
 

♢Loc. prov. 

un endroit complètement dénudé. ▲ Cl.  , 
. , . , . , mm. ss.

 ♦1. n. m., pl. , dim. de ♦2. 
 ou de 

, pl. et 

ڤنڤ   
gungu  : 

 non cl.  ڤنڤر
gengâri, n. m., pl. , 
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ڤنڤشن 

 non cl.  ڤنڤشن
*agenagišenu

.

 zén. ڤنڤل
, . ♦

♦
▲

,

♢Loc. . :  (litt. 
. 

▲

, pl. et . ♦
♦

1  non cl.  1ڤنڤي
genge, . ♦ ♦2. par ext. (ss. 

♦

ugenge, ♦ ♦

gengây egengây

tgengi

ڤنڤي2   2
* , n., pl. .



117

ڤني  

 non cl.  ڤنك
*

d enke.

ڤني1   1
gâne, , III, masd. 

. : ▲

 

tgâne, , VI, masd. 
 

tgâni

, pl. et 

. : 

2  zén.  2ڤني
gunni, var. de 

gunâni , voir sous GNN1.

(avec u * , ♦1. pl. , 

. : 
, 

ex. 
♢Dict. 
d'un monde d'égaux. ♦2. * , . ▲

(avec u

 (
, pl. 
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Y Yڤنيي

, 
ou ▲ Zén. ., 

h

ڤنيي   
gen e, yi

ugen e, e

 non cl.  ڤو

.

. ♦ ♦
.

, n., . (citant 

* ♦ ♦ .

* , pl. .

  cl.  ڤوب
gûb , pl. 

 : 

. ▲ 

gûbe , dim. . ♦1. n. d'un. de 
♢

 | 

éviter. ♦

▲ Cl. 

, dim. de 
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ڤوبن

, pl. et 
. 

▲ Cl. 

ڤوبن   
* , 

.

, 

♦1. pl. , dim. 

de . ♢Loc. 
champignon. ♢

. ♢

♢Loc. prov.  

♢

♢Loc. prov. 

♢

avec une courge prise dans une marmite d'eau bouillante, a vu par la suite une 

♦
, . 

▲ pl. 
 et 

 et non *
pl. , dim.  pl. 

♢  
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G W B Y  ڤوبي

, n. m., dim. de 
♢Topon. 

 ou 

 non cl.  ڤوبي
, 

ڤوت   
, , II, masd. . ♦ ♦2. (var. plus cl. 

qawwet
▲

. qwt, tqwat

, 

gût, n. m. ♦ ♦2. masd. de II au ss. 1, 
▲ . 

*gûta .

 ; 

. : 
♢Dict. 

  non cl.  ڤوتم
, , + rég. dir. ♦ ♦

♢

, . ♦
♦

♦
♦

ڤوج   
♢

d i
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ڤود G W D

▲ Zén. ., p. 131 pl. än

ڤود1    1
, , I, masd. 

▲ Cl. 
 

, , II, masd. 

 et 

, , VI, masd. , intr. ♦

 
♦  
♦

, 

, 

, susbt. masc.
A. 

▲ Cl. qawd 
masd. de I.
B. pl. . ♦ ♦2. dim. , 

large et au sol assez dur ; . : retenant l'eau de pluie un mois ou davantage, 

bande 
le  (citant 
le  a assez de ressemblance avec la 

, mais l'un 

♢  de  : 
▲ Cl. aqwad
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G W D ڤود 

 dans ♢

, pl.  et 

▲ Cl.  

2  zén.  2ڤود
. ♦1. . : 

. : 

♦
comme topon. ▲ pl. 

  berb.  ڤودر
, 

, 

, n. m., pl. (avec r ♦

. : 

♢Topon. de 

. ♦

du mode  de  au Trârza (voie blanche 
du mode  de 

 dans la voie blanche, variété blanche. 
 de l' ▲ Berb. 

GDR ( .  

, n. m., pl.  (avec 
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ڤور  

. ♢Topon. au Nd de Ouadane.

 ♦1. n. d'un. du coll. 
♦

.

ڤودش   
,  : 

 cl. Q D M  ڤودم
, dim. ♢Dict. 

var. sous ▲ Cl.  
 

, pl. ♢Loc. 
. : en 

♢

 non cl.  ڤوديي
i, n. m., pl.  ♦ ♦

d i. ▲

i  

ڤور1    1
♦ . : nom de plante, , 

♦ , coll. et pl. , dim. 
, 

Méharées

plus ou moins triangulaire, la 
▲ Cl. 
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G W R ڤور 

 , pl. 
. 

▲  

ڤور2    2
, 

*
des 

.

2.

ڤور3   3
 : mot région., 

.

gûre * , 
. ♢

▲

 ♦  et 
et . ♦2. var. région. de 1.

, dim. de 

* , coll. de .

ڤور4    4
gâr

cl. .

ڤورر   
, 

▲

, 
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ڤوسس  G W S S 

*

.

, pl. et 
▲ . 

, pl. et 

ڤورط   
, , (+ prép. ♦

♦ ♦

, n. m. ♦ ♢Loc. 
de Seddûm 

y

♦2. pl. 
 désignait la 

e partie du  ou du 
♦ ♢Dict. 

šenne 

, n. ♦1. pl. de  au ss. 3. ♦ .

♦
♦ ♦

, pl. et 

, pl. et 

ڤوژ  

ڤوسس   
, . ♦

♦
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G W S M  ڤوسم

, pl. et 

♦
♦

, pl. et 

 non cl.  ڤوسم
, pl. et . ♦1. coll. 

♦

, coll. m., n. m. d'un. 

ڤوشش   
, 

, n. m., pl. , dim. 
. : 

♢ ▲ Cl. 
.  , 

var. , , mm. ss.

, n. m., pl. , dim. de 
♢Loc. 

♢

, pl. et . ♦
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ڤوط 

♦

 non cl.  ڤوشط
, 

, coll. 

, voir aussi 

ڤوص1    1
, ▲

, 

, n. m., pl. , dim. . : 

♢ . : ♢
prov. ▲ Cl. 

♦ , 
♦2. 

, n. m., pl. , dim. de 

, pl. et . ♦
♦

, pl. et 

ڤوص2    2

 non cl.  ڤوط
, n. m., pl. , inusité en dehors du  de Seddum, dans : 
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ڤوطر 

▲ . 

* .

ڤوطر   
, 

♢
▲   

♢Dict. 

, pl.  et 

 ; 

, pl. et 

ڤوطي   
, 

d i

, 

, pl. et 

 cl.  ڤوع
1
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ڤوف  G W V 

▲ . .  

* 2 . et .

, dim.  pl.  ♦
♦2. 

▲ Cl. . 

ڤوف   
gâve, 

, dim. 
. ♦

♢Loc. 
♢Dict. 

♦
l' . pour 

♢Loc. . : 
l' ▲ h pl. 

  

arabes (

♢

, dim. de 
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G W V V  ڤوفف

ڤوفف   
, n. m., w

de 

  non cl.  ڤوڤ
gâge ♦

( , 

 
♦

ڤوڤم  
, ,  et . ▲

p. 20  . 

, pl. et , 

 non cl.  ڤوڤو
* , 

*gugu , .

 non cl.  ڤوڤي
, , intr. ♦ ♦

▲ . 

 et 

♦
♦

ڤول1   1
, , I, masd.  
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ڤول G W L

♢
♢

♢

♢
(pour ♢

♢
♢

♢Dict. 

♢Dict. 

▲ Cl. , u
.  

, , II, masd. , + ▲

, , VI, masd. , au sg. +
▲

, 

♢Dict. 
▲ 

2. ♢Sentence 

♢Dict. 
♢
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G W L ڤول 

▲ Cl. 
 . 

* , ., n. d'un. de 
▲ Cl. 

, pl. et ♢

d'explicitation.

et . ♦ ♦

2  non cl.  2ڤول
* , pl. 

.

 non cl.  ڤولب
, ▲ 

, pl. , voir sous QLB.

♢Loc.  (litt. 

ڤوم    1
gâm, igûm, I.

A. v. intr., masd.  ♦

♢Dict. 

 

♦
♦

♦
♦ ▲ Cl. , 

u
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ڤوم  G W M 

. 

B. ♦

♦

 
 : 

▲ Cl. , u

geyyem, , + rég. dir. ♦
♢

♦

♢ ♢

♢ . : 
♢ . :  

♢

▲ . 
qwwm

ugeyyem, ♦ ♦

qâme, qîme

geyme
♢Dict. . : 

♢Loc. prov. 

, pl. et . ♦
♢Loc. 
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G W M ڤوم 

♦
▲ Cl. 

 

gâyme
A. . ♦

♦

B. , duel , dim.  pl. . ♦
♦

♦
. ▲ Cl.  

. 
 qaime pl. 

gyâm
♢Loc. . : 

. : 
♢Dict. 

commentaire sous . ▲ Cl. qawm

. qawm  

 ; . : 

, dim. de 

♦
♦ ♢ . : 

▲ Cl. , 
masd. de II.

*
▲ Cl. 
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ڤومي  G W M Y 

ڤوم2    2
, , II, masd. 

♢

♢

, 

, pl.  et . ♦ ♢
 

♦

♢Loc. prov. 

été consulté.

3  zén.  3ڤوم
egûm ♦1. pl. 

♦2. *nom de plante, Acacia 

, . ▲ Zén. ., p. 139 
pl. 

tegûme ♦1. dim. , 
de  et  ♢Loc. . : 

♦2. pl. ▲ Zén. CTC 
pl. .

* , et .

ڤوم4    4
▲  

ڤومي   
 et *gumye *
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ڤون

ڤون1    1
*gâne ♢Loc. . , topon., 

▲ Zén. CTC, GN, p. 199 
.

*
. ♢Loc. . : 

. : , topon. (au 

et ♢Loc. . : 

♢Loc. . : mudd 
▲ Zén. 

tach. . pl. 

ڤون2    2
, dim. 

 non cl.  ڤونت
pour les chèvres et les moutons du moins, se dit surtout dans le cas d'une 

.

 non cl.  ڤونن
, . ♦

♦
♦3. +  

, ♦
♦

♦3. , 

♦

♦
♦3. + prép. 
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ڤيد G Y D

 zén.  ڤوي
, 

, 

, coll. m., masd. de 

, coll. m., masd. de 

 non cl.  ڤي
gey dans ♢Loc. 

temessugît 1.

ڤيي   
*tegiyye

en bois de , ou .

ڤيح   
▲ Cl. .  et .  mm. ss.

ڤيد1   1
, , II, masd. 

▲ Cl.   

. 

, 

, n. m., pl. 
♢Loc. 

. ♢Loc. . et . : 
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G Y D ڤيد 

, 
, ♢  

▲ Cl. , pl. .  mm. ss. ; 
 

, pl. et . ♦
♦

, pl. et 

2  berb.  2ڤيد

* .

 non cl.  ڤيدب
* , nom de plante, , .

 berb.  ڤيدن
pl. 

 M  non cl.  ڤيديم
em *

très amer.

 berb.  ڤير
*igîr , pl. 

 et , . ▲  

* , nom de plante, , .
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ڤيس G Y S 

*

 non cl.  ڤيرد
* , .

, pl. et 

ڤيرط   

 non cl.  ڤيز
* 1 , nom de plante, , . ▲ .  et  

  

 

* 2 .

ڤيس1    1
gâs1, 1, I, masd. 

▲

. 

ngâs, , ex. 

geyse . ♦
♦

♦
.

geysân

, pl.  et 

tgeyse au ss. 1.

mgîse
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G Y S ڤيس

ڤيس2    2
gâs2, 2, I. ♦

. ♦ ♢Dict.

ڤيش   
egeyš . 

♢Loc. prov. 

▲ . et  . 

 non cl.  ڤيطط
,  et 

ڤيطن   
y , , intr. ♦

♦

♢Dict. 
♦3.  

du mulet (chez les ▲

 .  

y ♦
♦2.  du mulet (chez les 

▲ . 

au ss. 1.

, n. m. ♦ . ♦
pendant la ▲   pl. .  

. 

♦
♦
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ڤيف G Y V 

 
♦3.  du mulet (chez les 

, pl.  et ♦
♦

♦3. 

ڤيع   
, , II, masd. . ♦ ♦2. + 

, pl. de 

, coll. m., masd. de II. ♦ ♦2. (+ 

, pl.  et ♦
♦2. (+ 

ڤيف1    1
geyyev, , II, masd. . ♦

♦2. + 
▲

 

gâv, n. m., pl. 
hémistiches dont les rimes sont croisées : 

par un sextain (  
 : 

 est un  (vers de 

du  n'est donc pas la  mais le 
soit l'unité de base dans le ♢Loc. 
vers ou six hémistiches dont les rimes sont croisées : 

♢Loc. 
♢Dict. 

♢Dict. 
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G Y V ڤيف

▲ Cl.  (un des 

geyyâv, n. m., pl. 
(traditionnellement, seuls les hommes composent des 

, coll. m., masd. de II. ♦
♦

2  zén.  2ڤيف
egeyâv ▲

 pl. 

 non cl.  ڤيفر
tgeyver, , + 

, pl.  et 

tgeyvîr

 non cl.  ڤيفي
tgeyve, , intr. ♦  

♦

♦
♦

ڤيل  
, , II. ♦1. masd. 

♦2. masd. 
▲ Cl.   

. II et . II, mm. ss.

♢
♢

♢Loc. (peu 
. : ♢

. : 
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ڤيلل  G Y L L 

♢Loc. prov. 

très nuisible, très dangereuse. ♢Dict. 
♢

♢  (litt. 

♢
♢

▲ Cl.  
. 

, n. m., pl. , 

, n. m. ♦1. masd. de II (+ 
♦

♢

♢
♢

♢ . : 

▲ Cl. 
. 

 berb.  ڤيلل
, ▲ Zén. CTC, 

  

, 

 ♦ , pl. , dim. 

. ♦  dont 
e

e syllabe brève dans le second hémistiche (ou 
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G Y L Y ڤيلي 

hémistiche de rime 
(ou hémistiche de rime a ♦3. n. m., 
en plusieurs éléments, ▲

p. 230,  . 

 ♦
♦

♢

, pl. et . ♦
♢Loc. prov.  

♢  
♦

, pl. et 

ڤيلي   
, , tr. (+ 

ڤيم   
geyyem, ugeyyem, geyme, , gâyme, gyâm,  et , voir 

1.

  berb.  ڤيمر
geymer, 

▲

geymâr, n. m., pl.
et d'addax comme les Nmâdi.

geymâre ♦
♦2. var. de , pl. de . : 

amateurs 
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ڤيو  G Y W 

 berb.  ڤيو
 et 

*
♢

.

* , n. (< Tam. 

tidinît 

en pulaar. ♢
prov. 

avec une bouchée trop grosse, est signe de gourmandise ; si cela se passe en 

♢Dict. ♢

réalisme. ♢Dict.  
 

♢
♢Loc. prov. ♢Loc. prov. 

▲ Zén. ., p. 293 pl. pl. 
 . 

, n. m., pl. 

* , n., pl. .

, pl. 

d' ▲ pl. 
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G Y W R ڤيور

 zén.  ڤيور
, , + (+ 

. ♢

▲ Zén. 

, pl. et 

♢Dict. 

 ; 
♢

▲ Zén. 
.

♢Dict. 



Q

q,
 du  de l'arabe littéraire. 

 et  
sont prononcés comme des occlusives vélaires sourdes (q

le  de l'arabe littéraire a pour correspondante régulière une postpalatale sonore 
(  est prononcé comme une vélaire 

 vient relativement souvent d'un emprunt 

commençant par q 

ou Oualata.
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 cl.  قآف
cl. 

 cl.  قآمس
, voir sous QMS.

 cl.  قآنن

Q B    قب
*qebe, qebeh, qeben, qebeñ

 
▲ 

xoore 

Q B B1    1قبب
qabb  (pour 

qabb (pour  qabbeb (pour 
, qabbe (pour qâbb pl.  (pour pl. 

qabbâb (pour 
aqabb (pour 

et 
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Q B B قبب 

Q B B2  cl.  2قبب
. ♦

. ♢
♦

▲ Cl. .

Q B B3  non cl.  3قبب
, n. m.,  compose, avec , la combinaison 
 de la voie noire du mode 

  cl.  قبح
, ♢  

▲

▲ Cl.  mm. ss.

* , , pl. 

▲ Cl. 

♦  ♦  
▲ Cl.  mm. ss.

▲ Cl.  mm. ss.

Q B D    قبد
 (pour 

 (pour , 
 (pour 
 (pour 

Q B R1    1قبر
1 (pour  (pour 

qbâr (pour qubâri (pour 
 (pour 1.
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قبط 

Q B R2    2قبر
  (pour , qabre (pour qabber2 
(pour  (pour 3.

* .

Q B R3  cl.  3قبر
, 

. ▲ Cl. , 

, 

, pl. 
♢Dict. 

♢Dict. 

♢
▲ Cl.  pl. 

 , pl. 
▲ Cl.  pl. 

قبش   
qabbeš (pour  (pour 

 cl.  قبض

▲ Cl. 

 cl.  قبط
, coll. m., n. m. d'un. 

▲ Cl. coll., 

, n. d'un. de ▲ Cl. , 
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Q B Q B  قبقب

Q B Q B    قبقب
qabqab, ♦1. (

 et de . ♦
semble une var. région. de . ▲ , 

tqabqab (  aqabqûb 
(

Q B L  cl.  قبل
, 

, ▲

, , + rég. dir. ♦
♦ ▲

, . ♦
de la  
♦2. + + ♦

▲

, . ♦
♦ ▲

♢ ▲ Cl. 

 et ses dérivés, voir sous GBL.

1 , pl.  et ♦
. ♦

▲ Cl. 

2
▲ Cl. 

 



153

قبلم  Q B L M 

▲ Cl.  mm. ss.

. : 
▲ Cl. , 

mm. ss.

▲ Cl. et surtout 

dans ♢ ▲ Cl. , var. 
de 

▲ Cl. , masd. de II.

, coll. m., masd. de ♦
♦2. + 

♦

, pl.  et
 au ss. 1. ▲ Cl. , un des ss.

*
voir .

, pl. et
▲ Cl. 

♦
♦ ♦ ▲ Cl. , masd. de III, 

, pl. et ♦
♢

♦2. ▲ Cl. 

Q B L M    قبلم
* , pl. 

*

*
habituellement devant la .



154

قبلن 

Q B L N   قبلن
*

 

Q B N1    1قبن
qben  (pour 

qabne qbîn (pour tqabben (pour  (pour 
 (pour  

(pour  (pour maqbûn (pour 

1.

Q B N2   2قبن
qabben ( 2 (

qabbân aqabbân (

2.

قبني   
qbenniyye ♦ ♦2.  : 

قبو   
qabu * , 

قبي   
qbe  (pour qabbe 

(pour  (pour tqabbe (pour 
tqâbe (pour 

uqabbe (pour qbe (pour 
qâbi (pour  (pour 

Q T R  cl.  قتر
, pl. et

▲
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قحب 

قتفلنيك   
* y

.

Q T L  cl.  قتل
, , etc., sous KTL.

Q T  non cl.  قتيبي
qaty , iqat tqat , + rég. dir. ♦

♦  ou .

uqaty , ♦ ♦

tqaty ♦
♦

 berb.  قجل
, pl.  

pl. et pl. 

  ar. magh.  قجم
,  ( , , + prép. 

▲  qe , mm. ss.], 
 

. 

 (  

 (

 (

 (

 cl.  قحب
▲ Cl. 
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قحط 

 cl.  قحط
. ▲ Cl.  

. ▲ Cl.  

  cl.  قحو
*

. ▲ Cl.  
 

Q D   قد
, n. ♦ . ♦ ♢

Q D D1    1قدد
 (pour nqadd  (pour 

 (pour 
 (pour 

Q D D2    2قدد
 (pour qde 2.

Q D D3   3قدد
♦

♦

 y قدج  
 (

masd. ,  (
,  (   (  
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قدر Q D R

Q D R1    1قدر
 (pour  (pour 

 (pour  (pour 
 (pour 1.

Q D R2  non cl.  2قدر
 (  (

2.

Q D R3  cl.  3قدر
, 

▲ Cl. I 

, ♦1. masd. ♦2. masd. 

▲

, 

, pl. ♦
♢ u i

 
♦ qîme. ♢Loc.  

♢
♦

♢Loc. 
♢Loc. prov. 

 
♦3.  (+ 

 
▲ Cl. qadr 

♢Dict. 

▲ Cl. qudra
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 Q D Sقدس 

, pl. et . ♦
♢Loc.  prén. masc. ( ♦2. part. 

♢

▲ Cl. 

♢Loc. 
▲ Cl. 

▲ Cl. maqdara

♦ . ♦  
▲ Cl. 

▲ Cl. , pl. 

, pl. et ♦
♦

, pl. et ♦
♦

 cl.  قدس
* , ▲ Cl. 

Q D M  cl.  قدم
, 

▲ Cl. qadima

, taqdîm. + rég. dir. ♦
dir. + 

♦
♦ ♢

 
▲
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قدملم  Q D M L M 

, voir sous GDM.

♢ u 
u

, voir sous GDM.

, pl. ♦ . ♦
♦3. ▲ Cl. qadam 

♢Formule 
 

▲ Cl. qidam

▲ qidam 

, pl. 
♢

. ♢ . : 
▲ Cl. idem.

 (avec q ou , n. m., pl. 

< ar. 
▲ Cl. 

, coll. m., masd. de II. ♦1. (+ prép. 
♦ ♦ ▲ Cl. 

A. , pl. et ♦1. + prép. 
♦
B. n. m., pl. 

▲ Cl. muqaddam

▲ Cl.  mm. ss.

Q D M L M    قدملم
*

.
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Q D W/Y قدو/ قدي

قدو/ قدي    
iqaddi (pour  (pour 

 pl. 
 (pour 

قدي1    1
1 (pour 1

♢
1.

قدي2    2
2 (pour 2

 2 et 1 (pour 

2.

قدي3    3
2 + 

قذف   
, 

. ▲ Cl. 

, .

.

, pl. et
 et syn. .

. 
▲ Cl. , masd. de I.

, pl. et  et 
syn. .

, pl. et .

Q R R1    1قرر
qarr1  (pour 1 qarr, nqarr (pour qarrâr 

(pour 1.
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قرر  

قرر2    2
2  (pour  (pour  
(pour 2.

قرر3    3
3  (pour 

 (pour  
(pour  (pour 

 (pour 

3.

4  cl.  4قرر
, , I. ♦ , + prép. 

♦
▲

, ♦1. masd. ♦2. masd. 
, + ▲

♢  

▲ Cl.  mm. ss.

▲ Cl. 

▲ Cl. 

▲ Cl.  

5  non cl.  5قرر
, voir sous GRR.
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قرآ 

et  
sous GRR. ♢

 cl.  قرآ
♢

♢Dict. 
▲ Cl. 

* , pl. . ▲ Cl. , 
pl. 

▲ Cl. 

Q R B1  cl.  1قرب
,

♢  

▲

, , V, masd. . 
▲

, 
▲  

,  dans ♢

♢

♢

▲ Cl.  

qrîb .
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قرب Q R B

, n. m., pl. ▲ Cl. 

 dans ♢
warîdi

▲ Cl. , 

▲ Cl.  

♦ ♦

Q R B2    2قرب
 (pour ,  (pour 

 (pour 
 (pour  pl.  

(pour  pl. qrâb (mais  avec 
 (pour 

 (pour  
(pour 

 (pour 
  (pour

*mqerreb
.

Q R B3  non cl.  3قرب
, n. m., pl. *  

de 

* , pl. 
. ♢Loc. (usitée 

.

*qerbingeri

composé (  
▲ 
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Q R B L  قربل

Q R B L    قربل
 (var. rare de , 

 
pl.   (pour  pl.  (pour 

 (pour  (pour 
 (pour 

 non cl.  قربنڤر
*qerbingeri

< , voir sous QRB3.

  non cl.  قربي
 (  

(

Q R T  non cl.  قرت
qart, pl. , n. m. (

, n. m., 

*qrît .

Q R T M   قرتم
*qertîm, pl. 

* , syn. * et * , voir kertûme au ss. 2 sous KRTM.

Q R T N N   قرتنن
, n. m., 

قرج1    1
 I (var. de 

قرج2   2
, pl. , n. m. ( ▲ .  et .  

 [Fès] , 
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قردي  Q R D Y 

.  , 
pl. 

قرج3    3
 et maqrûš et mqarreš 1.

 non cl.  قرجط
, n. m., pl. 

▲ . .  pl. 

 
en Mauritanie.

non cl.  قرجو/ قرجي
 ; 

 : 
▲ Zén. .  mm. ss.

, var. de 

, pl. et 

Q R D1  cl.  1قرد
1 , pl. . ♦1. ♦

. ▲ Cl. qird

Q R D2    2قرد
2 pl.  pl.  

(var. de  (var. de 
et  (var. de 2.

, n. m., nom de poisson, 

قردڤ   
, nom de plante, voir 

قردي   
, iqardi tqardi

, , masd. tqardi
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قرذف 

قرذف   
, 

, pl.  pl. 

 ( , pl.  et  

Q R R D   قررد

قرز   
 (pour qrîz

qrâz,  (pour 
qrûz pl.  (pour  pl. 

قرس   
qres1 yaqres (pour 1 qrîs

qrâse, 2  (pour 2 qarres (pour 
, 1 pl.  (pour 

1 pl. qars2 (pour 2   
(

 non cl.  قرسكل
 

| .

قرش1   1
qarreš, , II (

▲  mm. ss.

, ( ♢Dict.  

qrîš qrîše

maqrûš (
.
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قرط 

mqarreš , pl. et 

muqarreš (

2  cl. 2  قرش
▲ Cl. qirš 

▲ Cl. 
.

 non cl.  قرشل
* , pl. .

 berb.  قرشي
qarše, iqarši

, pl. , n. m. ( . : avec 

قرض   
, , , etc., voir , , 

 pl.  (pour pl. 

 cl. ss. div.  قرط
, , I, masd. 

, 

, pl. et 

, pl. et 
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قرطص 

قرطص   
▲

. , . ,  

قرطمل   
.

قرطمن   
, n. m., .

قرظ   
 (pour  pl.  (pour pl. 

 pl.  (pour pl. 
, voir 

, voir 

 cl.  قرع
* ▲ Cl. 

قرف   
 (pour ,  (pour 

 pl.  (pour  pl.  (pour 
 (pour  

pl.  (pour pl. 
 (pour  pl.  (pour  pl. 

mqeyrîve

de .

قرڤ   
 (pour qrîg, qarreg (pour 

, uqarreg qreg (pour  (syn. 
de qarge 
(pour  pl.  (pour 

 pl. qreyge (pour 
qargân pl.  (pour pl.  

(pour qrîg (pour 
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قرم Q R M 

 

(pour 

Q R Q  non cl.  قرق

*tqarqy dans 
.

Q R Q D  non cl.  قرقد

Q R Q R    قرقر
qarqar  (pour 

tqarqîr  (pour 
tqarqar  (pour 

, 
masd. tqarqîr  (pour 

1.

 non cl.  قرقز
aqarqûz (

قرقف   
, n., 

 non cl.  قرقو

Q R M1    1قرم
qrem  (pour qarrem (pour 

qrâme, uqarrem (pour 
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Q R M قرم

qrâme (pour 
muqarrem (pour 

1.

qreyme, voir 

Q R M2   2قرم
, voir 2.

 cl.  قرمز
*qirmizzi ▲ Cl. qirmiz 

قرمش   
qarmeš ( tqarmîš

▲ qarmaša

tqarmîš (

mqarmeš ( , pl. et 

Q R M M    قرمم
 dans ♢Loc. 

 ( . ♢Loc. . : 

Q R M N   قرمن
, n. d'un. , voir , 

n. d'un. 

Q R N    قرن
*qran

.
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قرنقف 

♢

▲ Cl. qarn, pl. 

, n. pr. m., ▲ Cl. 

qrîn r  (avec 
ex. ▲ Cl. 

.

قرنف   
* .

*

 cl. Q R N F L  قرنفل
 ( , 

♢Loc. 

▲ Cl. 
 

قرنڤ   
. 

, pl. et 
 (avec r  

قرنقف   
*

.
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Q R W قرو

قرو1    1
qre  (pour qârye, qarre (pour 

tqâre (pour tqâri, 
uqarre (pour qre  (pour  (pour 

, muqarri (pour  

(pour 

2  non cl.  2قرو
.

قروط   
,

var. de . ▲  
hmm. ss.

قري1    1
. ▲ Zén. , pl. 

2  cl.  2قري
, pl. ▲ Cl. 

  II, p. 33 : 

قريم   
qreyme, voir 

قژژ   
, , II, masd. 

, , V, masd. 
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قزل  Q Z L 

A.

B.

قزبر   
* , nom de plante, . ▲ Cl.  

قزر   
qazzer,  au Nord.

qazzâri, pl. . 
▲ Cl. 

qazzâri, n. m., pl. 
.

de .

.

قژقژ  
,

, 

 

قزل   
 (pour  

 (pour   pl.  (pour  pl. 
 (pour  (pour 

syn. de  (pour  (pour 
 (pour 

dim. de ,  (pour  (pour 
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Q Z M R  قزمر

 pl.  (pour  pl. 

.

 non cl.  قزمر
qazmer, 

tqawmet dans un de ses emplois et var. de 

qazmîr, voir 

mqazmer

قزو/قزي  
qze  (pour qazu (pour qazze (pour 

qazzi pl.  (pour  pl. 
qzeyy, qâzi (pour qazzây (pour 

A. (pour , n. d'un. de qazu

B. ♦ ♦

قسس1    1
tmaqqas, 

mqas, n. m. ♦1. pl. , dim. 
♦
▲ Cl. , pl. 

قسس2   2
aqassu, voir 2.

قسب   
qsab, 

, prononcé 
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قسم Q S M

 cl.  قسح
♦

♦
▲ Cl. 

قسل   
 (pour 
 (pour  (pour  (pour 

 (pour 
 (pour   (pour  

(pour  (pour 
 (pour 

 (pour 
 pl.  (pour  pl. 

 (pour  

(pour  (pour et de 
,  (pour 

 non cl.  قسلي

  cl.  قسم
♦ ♢ . :  

♦
♢Dict. 

la société. ♢
▲ Cl. 

taqsîm ♢ . : 
▲ Cl. , masd. de 

maqsûm , pl. et 
 

♢
♢ ▲ Cl. 
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Q S W قسو 

قسو1    1
▲

2  cl. 2  قسو

▲ Cl. 

قسو3   3
, n. m., nom de poisson, Caranx 

▲ h

قشش1    1
qašš  (pour qaššeš (pour 

nqašš (pour  (pour 
qaššâš (pour maqšûš (pour 1.

قشش2  2
qašš ( ♦1. var. de  et 

qašš

 : ♦2. pl. qšûše, 
▲

taqašše . : 

قشش3   3
qšâš, n. m., 

qšâše . ♦

♦
♦

قشب   
, dim. 

▲
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قشقش  Q Š Q Š 

qšeyšîbe , 

 berb. < latin  قشت
, n. m. (

. ▲ Zén. ., p. 129 : 
aussi , . 

 non cl.  قشتل
. ▲ . 

 non cl.  قشح
*  , , 

, Limonium mucronatum

. ♢Loc. * , 
.

 cl.  قشر

قشط1    1
, n. m. (venu du latin 

. ▲ ., p. 129 h 

قشط2   2
, n. m., var. de 

قشقش   
qašqaš tqašqîš

 ( ♦ ♦
 et de .

tqašqîš ♦
♦ ♢

mqašqaš , pl. et . ♦
♦
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Q Š M  قشم

muqašqaš , pl. et 

قشم   
qšîm , pl.  (pour pl. 

قشمي   
qašme (pour iqišmi, tqašme (pour 

t ,  (pour 
 et de qšîm 

mqašmi

قشي   
qašše (pour , qše 

pl.  (pour pl. 
 (pour 

 (pour 
aqše qašwe (pour  

muqašši 
(pour 

taqaššiyye

قشيش   
, voir  sous QŠŠ3.

قصص1    1
1   (pour 

,  (pour  

,  (pour  

de I,  (pour 

2  cl.  2قصص
2, ♦1. masd. , + prép. 

♦2. + prép. . ▲ Cl.  

 dans ♢Loc. 
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قصد

▲ Cl.  

▲ Cl. , mm. ss.

قصب  
 (pour  (pour 

VII,  (pour 

 cl.  قصد
, 

▲

, 

 
♢Dict.

▲ Cl. 

♢

, pl.  et 

▲ Cl.  mm. ss.

. ▲ Cl. , pl. 
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قصر

, pl. et 

 cl.  قصر
, ♦1. + prép. ♦2. masd. 

en voyage, en cas de guerre légale (
▲

, 
dans les sens abstraits. ▲

. : 
▲ Cl.  mm. ss.

♦  

en cas de guerre légale, en raison du danger couru par un croyant en pays 
▲ Cl. , masd. de II.

, pl. et ♦1. + prép. 
♦2. masd. 

 (pour , pl. et 

▲ Cl. 

 cl.  قصع
* , pl. . ▲ Cl. 

قصف   
, ▲

, 

 cl.  قصو
♢Loc. (emprunt 

▲ Cl. 
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قضي 

قضب   
 (pour ,  (pour 

,  (pour 
dans la tournure impers.,  (pour 

 (pour 

قضم   
* , 

▲

 non cl.  قضن
* .

 cl.  قضي
, ♦ ♢

♦
♢

♦3. masd. . ♦ ši 

+ 
♦

▲

, ♢

, 
dans ♢Dict. 

♢Dict. 

A. n. m. (cl. usité, var. rare 
♢Loc. prov. 

♦ ▲ Cl.  pl. 
B. , pl. et 
ss. 3, 
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قطط 

♢

l'obtenir. ▲ Cl. 

♢ . : 

▲ Cl. 

قطط1    1
,  ( , , +  ♦

♦ ▲ Cl. 

A. ( ♦
♦

B. , onomatopée, dans ♢

 ( , pl. et  ♦
♦

 ( , pl. et . : 

2  non cl.  2قطط
 ( , 

syn. de .

قطت   
* .

 cl.  قطب
♦

♦
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قطن 

♦3. *pl. 
▲ Cl. , pl. 

 non cl.  قطر
* .

.

, voir 

قطس   
 (pour ,  (pour 

,  (pour 

قطص   
, n. m., 

 cl.  قطع
, pl. et ♢
. : 

قطقط   
,

. ▲ Cl. 

  cl.  قطن
, , I, masd. , + prép. ▲ Cl. I 

, 
, voir sous KTN. ▲ Cl.  

▲ Cl. , masd. de I.

, pl. et 
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قطوط 

 non cl.  قطوط
 (pour 

قطي   
 (pour ,  

(pour  (pour 
de II,  (pour ,  (pour 

 (pour 

قظب1   1
, pl.  (  pl. ♦

♢

♦
▲ 

قظب2    2
, , I,  ou , voir sous 

▲ Cl.  + 

, ou 
▲ Cl. 

قظف1   1
 (pour  pl.  (pour 

 pl. 

قظف2   2
, 

. ▲ Cl. 

, .

.
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قفف  Q F F 

, pl. et 
de  et syn. de .

. ▲ Cl. , masd. de I.

, pl. et  et 
syn. .

, pl. et 
de .

قظو   
, n. m., pl. 

قظي  
, n. m., pl. pl. . 
♦ ♦

*

 cl.  قعد
. 

▲ Cl. , pl. 

 non cl.  قغ

قفف   
, nom de la lettre q ▲ , mm. ss.

, n. m. (construit sur le cl. ♦1. pl. 
ق

♢Dict.  

♦
▲ Cl. .
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Q V R قفر 

قفر1    1
qver  (  (pour 

qvîr (pour 
 (pour  pl. 

(pour  pl. 
 (pour 

 pl.  (  pl.  au 
 (pour  
 (avec r ou  

du temps.

2  non cl.  2قفر

 non cl.  قفس
qves, , I (

 ( , III, masd. 

 (

 ( , pl. et 

  cl.  قفطن
, n. m., pl. , ▲ Cl. 

  non cl.  قفقف
 (

.

 (
.

قفل1    1
 (pour ,  

(pour ,  (pour 
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قلل Q L L 

 (pour  (pour  
(pour  (pour 

, voir 

2  cl. Q F L  2قفل
, var. de , voir sous GVL. ▲ Cl. , pl. 

قفو1   1
maqvu, voir 1.

قفو2    2
qve  (pour qavye (pour 

qavyân (pour 2.

Q Q  non cl.  قق

Q L L1    1قلل
 (pour  (pour 

 pl.  (pour pl. 
 (pour 

1.

Q L L2    2قلل
 ( , 

 ( , 

2.
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Q L L قلل 

Q L L3    3قلل
♢

, pl. et . : 
▲

Q L B1    1قلب
 (pour 1, 1 

(pour  (pour  

(pour  (pour  (pour , 1 
(pour  (du cl. ; pour 

 (pour 
 (pour 

Q L B2  cl.  2قلب
2

 sous 
GLB. ▲

, 

, , 

2

 sous GLB. ▲ Cl. 

2, pl. 

usité de . ▲ Cl. 

 cl. ss. div.  قلز
, , II, masd. 

قلس   
* .
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قلڤ  Q L G 

 (pour , 

قلط   
 (pour ,  (pour 

,  (pour 
,  (pour 

impers.,  (pour  (pour , 
 (pour 

قلظ   
 (pour  (pour  (pour 

 (pour  
(pour  (pour 

 pl.  (pour  pl.  (pour 

 cl.  قلع
* ▲

قلف   
 (pour 

 (pour  pl.  (pour 
pl.  (pour 

 non cl.  قلفت
 (

▲

 (

 (

 ( . ♦
♦

قلڤ   
 (pour  (pour   

(pour  (pour 
,  (pour  
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Q L Q  قلق

(pour  pl.  (pour pl. , 
 (pour 

,  pl.  (pour pl. 
 (pour 

I,  (pour 

Q L Q  cl.  قلق
, , I, ▲

, , II, 
▲

* , .

▲ Cl. 

* , pl. et 
, .

Q L Q L1  non cl.  1قلقل
1, 1 q

la place des 

* .

1 q (en parlant ou 

Q L Q L2  cl.  2قلقل
2, 2. ♦

. ♦2. (

nomme  ; 
♦

▲ Cl. 
 

, 2

2
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قلو Q L W

▲ Cl. . 
txrxš et 

2 2

Q L M  cl.  قلم

♢

▲ Cl. , pl. 

Q L M B T  non cl.  قلمبت
*

.

 non cl.  قلمش
,

qamšeš.

tqamšîš.

 et de .

Q L N   non cl.  قلني
ye e

 non cl.  قلندش
* .

قلو1   1
 (pour  

(pour  (pour 
 (pour  pl.  (pour pl. 

 

 (pour 
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Q L W قلو

قلو2   2
, pl.  et 

1 1

 non cl.  قلوق
* , .

 non cl.  قلي
* ♢

2 2

. : 
 ; 

Q M M1    1قمم
qamm  (pour nqamm (pour maqmûm 

(pour 1.

Q M M2    2قمم
qamme (pour  qmâm  (pour 

 (pour mqammem 
(pour 2.

Q M M3  non cl.  3قمم
 (

qâmme ( .

maqmûm ( , pl. et 

 non cl.  قمبج
 (pour 

 (pour  (pour 

syn. de .
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قمر Q M R

Q M B R    قمبر
qamber ( tqamber (

 (
 (

 non cl.  قمبز

 sous QNBZ.

Q M B L  cl. Q N B L قمبل
▲ Cl. 

قمج   
*

. ▲  

Q M D    قمد
 (pour  (pour 

 (pour  masd. 
 pl.  (pour pl. 

 (pour 

Q M R1  cl.  1قمر
1,

▲

 

♢
e

▲ Cl. qamar

, voir sous GMR.

qameri , pl.  et
▲ Cl. 
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Q M R قمر

Q M R2    2قمر
 (pour 2 

(pour  (

Q M R N  non cl.  قمرن
*

camaron .

قمز   
 (pour qmîz (pour 

 (pour  (pour 
qemze (pour qmîz

qammâz (pour 

1  cl.  1قمس
, pl. ♢

▲ Cl. , pl. , 

قمس2    2
 (pour qmîs (pour 

qammes (pour  (pour 
uqammes (pour qammâs (pour 

(a)qammâs pl. aqmes 
(pour  ou des 1.

3  non cl.  3قمس
 (pour  (pour 

 (pour qeymûs (pour 
aqammîs (pour 2.

1  cl.  1قمش
qmaš qmâš qumâš, n. m. ♦1. (var. de qašš et 

. : 
♦2. (surtout ▲ Cl.  
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قمڤ  Q M G 

2  non cl.  2قمش
*taqamše .

 non cl.  قمشش
qamšeš ( tqamšîš, + rég. dir. ♦

. ♦

tqamšîš ( ♦
. ♦

 ( ♦1. (var. de qašš et 

. : 
♦

de et de .

قمظ   
 (pour 

masd.  (pour  (pour 
 (pour 

قمڤ   
qammeg ( , II, masd. 

▲  (et d'après 

 ( , pl.  et ▲ .  

qmûgi ( , pl.  et 
.

 ( ♦  ♦

aqmag ( , pl. 
.

taqmîg (
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قمن 

Q M N  non cl.  قمن
qamne

Q M N T  non cl.  قمنت
qamnet, uqamnet et qamnît, voir ,  et 

 non cl.  قمنڤر
*qomengere

.

قموڤ   
qmûgi et , voir sous QMG.

قمي   
qme  (pour 

qimây (pour  (pour 
, 

Q N N1    1قنن
seqnen (pour 2.

 (pour 1.

Q N N2  cl.  2قنن

Q N B    قنب
qanneb, , II, masd. 

uqanneb, 

♢Loc. . :  (pl. 
▲ Cl. 

قنبج   
,  et 
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قنزر 

 non cl.  قنبز
 (avec n ou m

.

qneybîz  

Q N B L1  cl.  1قنبل
, n. m., pl. , ▲ Cl. 

Q N B L2  cl. Q N B L  2قنبل
*

 sous QMBL.

Q N T  cl.  قنت
qunût

♢
pas le qunût

Q N D R  cl. Q N D L  قندر
, n. m. ( . ♦ ♢Loc. 

. : ♦2. par ext. 
▲ Cl. 

Q N D R B  non cl.  قندرب
* ♢Loc. 

.

 non cl.  قنزر
qanzer ( tqanzîr

uqanzer (

qanzâr ( . ♦1. pl. ♦2. pl. et 
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قنزز 

tqanzîr (

mqanzer ( , pl.  et 

muqanzer ( , pl. et 

 non cl.  قنزز
qanzîz, n. m., pl.  ♦ ♦

qneyzîz, n. m., dim. de qanzîz .

qneyzîze qanzîz

قنس   
. ▲ Cl. 

قنصل   
. ♢Loc. 

▲ Cl. 

 cl.  قنط
, 

♢Dict. 

▲ Cl. 

. 
▲ Cl. , masd. de I.

.

  cl.  قنطر
, 

aussi  au ss. 3. ▲ Cl. 

▲

, pl. et 
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قنڤي 

قنطور   

قنف   
*

 ; voir *  sous KNyF.

*qony

de Tichitt parlant azer, .

 cl.  قنع
, 

♢Dict. 
| 

♢

▲ Cl. 

,

, pl. et , 
syn. . ▲ Cl. 

, pl. et , 
syn. .

♢

▲ Cl. 

قنڤ   
qanneg,

▲

aqnâg

 non cl.  قنڤي
qange ( . ♦

♦
♦
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قنقن 

♦

uqange ( ♦ ♦

tqangi ( ♦ ♦

mqangi , pl.  et ♦ ♢

♦

muqangi ( , pl. et ♦
♦

Q N Q N    قنقن
qanqan (pour qanqne (pour

mqanqan (pour

 non cl.  قنقو

.

Q N M    قنم
 (pour 

qtinâm (pour qnem pl.  (pour pl. 
qnîme pl.  (pour pl. 

قني1   1
qne  (pour qanne1 (pour 

staqne (pour steqnây, qne1 qinây 
(pour 1  (pour qani (pour 

 (pour 1.

maqne (pour tmaqni
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قوبي  Q W B Y 

قني2    2
qanne2 (pour 2 qne2 (pour 

2 uqanne (pour qannây (pour 
qannâye (pour 

qne, mqanni (pour 

2.

3/Q N قني3/قنيي    
qanyu(n)

♢*
. ♢* . ♢*

. ▲ Azer   

*qanio *qanye
e, . ♢*qanion  

.

 cl.  قهو
 > ▲ Cl. qahwa

قوبع   
* , n. m., pl. . 

▲ Cl. 

 zén. et berb.  قوبي
 ( . ♦

♦ . : 
▲

aqâbe (

et  
▲ Berb. : zén. 

to. .  

 (
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Q W T  قوت

 cl.  قوت
,

.  
▲

 non cl.  قوتي
 ( iqawti tqawti

qâte ( ♦
♦

♢
♢Dict. 

 (

قوث   
, n. m. ♦ ♦

▲

قوجي   
 ( , creuser une rigole ; dériver (un 

  pl. , dim.  
(pour pl. dim. 

1  cl.  1قود
, , (+ prép. 

▲ Cl.  

, , + prép. 
▲

, pl. 
▲ Cl. , pl. 
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قورط 

, pl. 
▲ Cl. 

, pl. ▲ Cl. 

▲ Cl. 

قود2    2
 ( ♦

. (citant 

♦
temps de disette, . ♦

♦

قور   
1 (avec 

qâr2 (avec r iqîr

3 (avec  et (pour 

* , pl. .

قورس   
 (  de  dans la voie 

قورط   
, n. m., pl. , dim.  (avec a ou

taqorat

grande , ne rentrant pas en ligne de compte dans l'estimation locale 
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Q W R V قورف 

des distances, par énoncé du nombre de  (1 

قورف   
, n. m. (

 cl.  قوس
, , II, masd. . ♦ . 

♦2. + ši + prép. 
♢

▲

, 

, n. m. (emprunt au cl. ; var. . ♦
♦2. 
▲ Cl. 

* .

قوسس   
* .

قوص   

قوصص   
,

♢Dict. 

قوط   
 et , voir  et 
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قوق  Q W Q 

قوغ   

  F  قوف
qâv, n. m. ♦1. , nom de la lettre q

. :  

appelés  par opposition aux , les Rgueybât de l'Ouest, 
♦ . ▲  mm. ss.

qâve ♢

▲

قوفف   
,

▲

* ,  

sous GVV et 

, pl. 

. : 

leur longue chevelure 

قوفل   
 pl.  (pour  pl. 

قوق   
qâqa ♦  ou . ♦

. ▲ Cl. 
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Q W Q R قوقر 

قوقر   
 ( ♦

♦

  cl.  قوقي
, iqawqi tqawqi ▲ Cl.  

 et 

قول1   1
 (pour  (pour 

 pl.  (pour pl.
 (pour  (pour 

2  cl.  2قول
♢

▲ Cl. 

♢

au sérieux. ▲  
d'une proposition ; . 

♦ ♢  

♦
▲ Cl. 
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قوم Q W M 

 cl. Q L B  قولب
,

, 

, n. m. ♦ . : 
 mm. ss. ♦2. ▲ Cl. , pl. 

, coll. m., n. d'un. 

1  cl.  1قوم
, taqwîm ▲ Cl. II 

 qawwam 

qayyem

qâme ▲ Cl. . 
 . 

qîme
♢Dict. 

♢Dict. 
♢Dict. 

▲ Cl. , pl.  
. 

, pl.  et ♢Loc. prov. 

qiyyâme
▲ Cl. , mm. ss.

qayyûm
▲ Cl.  mm. ss.

iqâme1

2 
▲ Cl. 
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Q W M قوم 

▲   masd. de II.

maqâm ▲ Cl.  

maqâme
▲ Cl. 

2  non cl.  2قوم
eqûm ♦1. ( ( , 

♦2. *pl. .

قومت   
 ( tqawmît

. ▲  

 (

 (
mqawmi, dans 

 cl.  قومس
, voir sous QMS.

 non cl.  قومي
 ( mqawmet, dans , 

قون   
eqân rše

▲ , pl. 
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قوي  Q W Y 

 non cl.  قونت
 

♢Loc. prov. 

قونن   
♢Loc. prov. 

♢Loc. prov. 

▲ , pl. 

 non cl.  قوني
qûni, voir 

 cl.  قوي
, 
▲ Cl. 

, iqawwi
▲ . II 

, 
▲  

, pl. et eqwe
▲ Cl. 

.  uwî

qwi ♢  : 

♢Loc. . : 
♢

▲ Cl. quwwa . quwwa,  

qwi
♢Dict.
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Q Y Y  قيي

قيي   
qayye (pour yuqayye (pour 

, qâye (pour 

qayyây (pour mqayyi (pour 
eqayye (pour 

قيب   
qâb  (pour 

qaybe (pour qayyeb (pour 

qtâb (pour qîbe 

(pour stqâb (pour 
qâbe (pour 

qayb (pour 
 (pour 

non cl.  قيت/قيتن
*qayten, pl. , 

, et , .

قيث   
 (pour  (pour  (pour 

 (pour 

قيثر   
 ( , pl. et

var. de 

 ( ♦ ♦
▲

قيد1    1
 ( ♢Loc.  : qîd 
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قيدن 

 ( , coll. qîd

▲

2  cl.  2قيد
, , II. ♦

♦  
♦ . ▲

 . 

, n. m., . : 

قيد3    3
♦1. *pl. 

.  
♦2. pl. 

♢
prov. 

قيدن   
 (

 (
 (

 (

 ♦  ( ♦
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Q Y R قير 

قير1    1
qâr1 iqîr (pour 1 mqîr (pour  (pour 

1 (pour mqîre (pour 
qazzi

1.

قير2   2
2, pl.  (pour 2 pl. ,  
pl.  (pour pl. 

2.

قير3    3
qâr3 iqîr (pour 3 (pour qayyer1 (pour 

qeyre , 2 (pour
de I, qayyûri (pour mqyâr (pour 

aqyar 3.

قير4   4
2 (pour 2  (pour 

 (pour qeyr (pour 
 

 (pour  (pour 
 (pour  (pour 

.

قير5    5
,  ( , 

3 ( , pl. et

6  zén.  6قير
aqay(y)âr, n. m., pl. 

.

, pl. 

.
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قيس Q Y S

قيرط   
, n. m., pl. 

. ▲

قيز1    1
qayyez (pour  (pour 

uqayyez (pour  (pour 
muqayyez (pour 1.

2 non cl.  قيژ2/ قيز
qîz2  (

,  et ♢Loc.  
 ou 

qîz

(balançoire constituée par une poutre reposant par le milieu sur le point 

قيس1    1
qâs  (

, qîs qeys (pour 
 (pour qyâs (pour 

aqeys pl.  (  pl. 
mqâs , pl. , pl. 

1.

2  cl.  2قيس
qâs, , tr. ♦

♢

♦ ♢Dict. 
▲ Cl.  

. . 

qayyes, , tr. ♦
. ♦
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قيص 

qays qeys, n. m. ♦ . ♦2. n. pr. m., 
prén. ♢

qiyyâs ♦
♢

♦
♦ ▲ Cl. 

meqyâs, n. m., pl. 
▲ . . 

قيص   
, . ▲ Cl.  

, , 

 non cl.  قيط
, onomatopée, dans ♢

♢

* , pl. 
, et , .

قيظ   
 (pour  (pour 

,  (pour  (pour 

 non cl.  قيقط
, . ♦

♦ ♦3. + prép. 

♦
 

♦
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قينش 

1  non cl.  1قيل

2  cl.  2قيل
2.

♢

▲ Cl. , masd. 

قيم   
qâm, iqîm, I, masd. ▲  

qayyem, , II. ♦ ♦
▲

qîme

qayyâm , pl. et

iqâme2 1
♦

♦
▲

S   قيمس
,  et qeymûs 2 2.

 non cl.  قينش
qeyneš (

tqeyneš (
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قيون

uqeyneš (

tqeynîš ( ♦

♦

 ( , pl. et

قيون  
 (

,  (






